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SETTING UP THE TV

Image shown may differ from your TV.

Attaching the stand
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fA CAUTION

* When attaching the stand to the TV
set, place the screen facing down on a
cushioned table or flat surface to protect the
screen from scratches.

e Make sure that the screws are fastened
completely. (If they are not fastened securely
enough, the TV may tilt forward after being
installed.)

Do not fasten the screws with too much
force; otherwise they may be worn out and
get loosened.

.

fo NOTE

Remove the stand before installing the TV
on a wall mount by performing the stand
attachment in reverse.

.

Tidying cables

Only 32/37/42LS57**, 65LM62**, 32/42/47LM669*
1 Gather and bind the cables with the Cable
Holder.

Cable Holder

Only 32/37/42/47/55LM62**,

32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM660*,

42/47/55LM67**, 42/47/55LM760*,

42/47/55LM761*

1 Gather and bind the cables with the Cable
Management.

2 Fix the Cable Management firmly to the TV.

Cable Holder

=

—

Cable Management —~———2
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42/47/55LM765*
1 Gather the cables with the stand rear cover.

\ VA
\ V4

a
s
Stand rear cover
2 Install the Cable Holder as shown.

o

3 Gather and bind the cables with the Cable
Holder.

\ V4

—
A CAUTION

Do not move the TV by holding the cable
holders, as the cable holders may break, and
injuries and damage to the TV may occur.
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LICENSES

Supported licenses may differ by model. For more information about licenses, visit www.lg.com.

m DOLBY Manufactured under license from Dolby Laboratories. “Dolby” and the double-D

“DIGITAL PLUS | symbol are trademarks of Dolby Laboratories.
PULSE

HoOoImi HDMI, the HDMI logo and High-Definition Multimedia Interface are trademarks or
registered trademarks of HDMI Licensing LLC.

subsidiary of Rovi Corporation. This is an official DivX Certified® device that plays
DivX video. Visit divx.com for more information and software tools to convert your
files into DivX video.

DI m ABOUT DIVX VIDEO: DivX® is a digital video format created by DivX, LLC, a
HD :

ABOUT DIVX VIDEO-ON-DEMAND: This DivX Certified® device must be registered
in order to play purchased DivX Video-on-Demand (VOD) movies. To obtain your
registration code, locate the DivX VOD section in your device setup menu. Go to vod.
divx.com for more information on how to complete your registration.

“DivX Certified® to play DivX® video up to HD 1080p, including premium content.”

“DivX®, DivX Certified® and associated logos are trademarks of Rovi Corporation or
its subsidiaries and are used under license.”

“Covered by one or more of the following U.S. patents :
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”

=— - Manufactured under license under U.S. Patent Nos: 5,956,674, 5,974,380; 6,487,535
2.0+Digital Out & other U.S. and worldwide patents issued & pending. DTS, the Symbol & DTS and
the Symbol together are registered trademarks & DTS 2.0+Digital Out is a trademark
of DTS, Inc. Product includes software. © DTS, Inc. All Rights Reserved.

OPEN SOURCE SOFTWARE NOTICE

To obtain the source code under GPL, LGPL, MPL and other open source licenses, that is contained in this
product, please visit http://opensource.lge.com .

In addition to the source code, all referred license terms, warranty disclaimers and copyright notices are
available for download.

LG Electronics will also provide open source code to you on CD-ROM for a charge covering the cost of
performing such distribution (such as the cost of media, shipping and handling) upon email request to
opensource@lge.com. This offer is valid for three (3) years from the date on which you purchased the
product.

HSITON3
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SAFETY

HSITON3

Please read these safety precautions carefully before using the product.

INSTRUCTIONS

®

G

A WARNIN

=7

Do not place the TV and remote control in the following environments:

- Alocation exposed to direct sunlight

- An area with high humidity such as a bathroom

- Near any heat source such as stoves and other devices that produce heat

- Near kitchen counters or humidifiers where they can easily be exposed to steam
or oil

- An area exposed to rain or wind

- Near containers of water such as vases

Otherwise, this may result in fire, electric shock, malfunction or product deformation.

s .

Do not place the product where it might be exposed to dust.
This may cause a fire hazard.

Mains plug is the disconnecting device. The plug must remain readily operable.

Do not touch the power plug with wet hands. Additionally, if the cord pin is wet or
covered with dust, dry the power plug completely or wipe dust off.
You may be electrocuted due to excess moisture.

Make sure to connect the power cable to the grounded current. (Except for devices
which are not grounded.)
You may be electrocuted or injured.

Fix the power cable completely.
If the power cable is not fixed completely, a fire can break out.

Ensure the power cord does not come into contact with hot objects such as a
heater.
This may cause a fire or an electric shock hazard.

Do not place a heavy object, or the product itself, on power cables.
Otherwise, this may result in fire or electric shock.

Bend antenna cable between inside and outside building to prevent rain from
flowing in.

This may cause water damaged inside the Product and could give an electric
shock.

When mounting a TV it on the wall, make sure not to install TV by hanging power
and signal cables on the back of the TV.
It may cause fire, electric shock.
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Do not plug too many electrical devices into a single multiple electrical outlet.
Otherwise, this may result in fire due to over-heating.

Do not drop the product or let it fall over when connecting external devices.
Otherwise, this may result in injury or damage to the product.

Keep the packing anti-moisture material or vinyl packing out of the reach of
children.

Anti-moisture material is harmful if swallowed. If swallowed by mistake, force the
patient to vomit and visit the nearest hospital. Additionally, vinyl packing can cause
suffocation. Keep it out of the reach of children.

Do not let your children climb or cling onto the TV.
Otherwise, the TV may fall over, which may cause serious injury.

Dispose of used batteries carefully to protect a child from eating them.
Please seek Doctor- Medical Attention immediately if child consumes batteries.

Do not insert any metal objects/conductors (like a metal chopstick/cutlery/
screwdriver) between power cable plug and input Wall Socket while it is connected
to the input terminal on the wall. Additionally, do not touch the power cable right
after plugging into the wall input terminal. You may be electrocuted.

(Depending on model)

Do not put or store inflammable substances near the product.
There is a danger of combustion/explosion or fire due to careless handling of the
inflammable substances.

Do not drop metallic objects such as coins, hair pins, chopsticks or wire into the
product, or inflammable objects such as paper and matches. Children must pay
particular attention.

Electrical shock, fire or injury can occur. If a foreign object is dropped into the
product, unplug the power cord and contact the service centre.

Do not spray water on the product or scrub with an inflammable substance (thinner
or benzene). Fire or electric shock accident can occur.

Do not allow a impact shock or any objects to fall into the product, and do not drop
onto the screen with something.
You may be injured or the product can be damaged.

Never touch this product or antenna during a thunder or lighting storm.
You may be electrocuted.

Never touch the wall outlet when there is leakage of gas, open the windows and
ventilate.
It may cause a fire or a burn by a spark.

HSITON3
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SAFETY INSTRUCTIONS

¢ Do not disassemble, repair or modify the product at your own discretion.
Fire or electric shock accident can occur.
Contact the service center for check, calibration or repair.

« If any of the following occur, unplug the product immediately and contact your local
service centre.
- The product has been impacted by shock
- The product has been damaged
- Foreign objects have entered the product
- The product produced smoke or a strange smell
This may result in fire or electric shock.

« If you don’t intend to use the product for a long time, unplug the power cable from
the product.
Covering dust can cause a fire, or insulation deterioration can cause electric
leakage, electric shock or fire.

¢ Apparatus shall not be exposed to dripping or splashing and no objects filled with
liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.
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A CAUTION

‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘‘ g S—
Lot ¢ Install the product where no radio wave occurs.

HSITON3

¢ There should be enough distance between an outside antenna and power lines to
keep the former from touching the latter even when the antenna falls.
This may cause an electric shock.

o not install the product on places such as unstable shelves or inclined surfaces.
Also avoid places where there is vibration or where the product cannot be fully
supported.

Otherwise, the product may fall or flip over, which may cause injury or damage to
the product.

* If you install the TV on a stand, you need to take actions to prevent the product
from overturning. Otherwise, the product may fall over, which may cause injury.

« If you intend to mount the product to a wall, attach VESA standard mounting interface (optional
parts) to the back of the product. When you install the set to use the wall mounting bracket (optional
parts), fix it carefully so as not to drop.

* When installing the antenna, consult a qualified service man.
This may create a fire hazard or an electric shock hazard.

e recommend that you maintain a distance of at least 2 to 7 times the diagonal
screen size when watching TV.
If you watch TV for a long period of time, this may cause blurred vision.

¢ Only use the specified type of battery.
This could cause damage to the remote control.

¢ Do not mix new batteries with old batteries.
This may cause the batteries to overheat and leak.

¢ Signal from the remote control may be disturbed by sun light or other strong light.
In this case, darken the room.

* When connecting external devices such as video game consoles, make sure the
connecting cables are long enough.
Otherwise, the product may fall over, which may cause injury or damage the
product.
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[ ¢ Do not turn the product On/Off by plugging-in or unpluggrng the power plug to the
ijf fxvt-‘ wall outlet. (Do not use the power plug for switch.)
) It may cause mechanical failure or could give an electric shock.

HSITON3

overheating.

- The distance between the product and the wall should be more than 10 cm.

- Do not install the product in a place with no ventilation (e.g., on a bookshelf or in
a cupboard).

- Do not install the product on a carpet or cushion.

- Make sure the air vent is not blocked by a tablecloth or curtain.

Otherwise, this may result in fire.

" ©—,—_ + Take care not to touch the ventilation openrngs when watchrng the TV for Iong
periods as the ventilation openings may become hot. This does not affect the

operation or performance of the product.

. Perlodlcally examine the cord of your appliance, and if its appearance indicates damage or
deterioration, unplug it, discontinue use of the appliance, and have the cord replaced with an exact
an authorized servicer.

event dust collecting on the power plug prns or outlet.
This may cause a fire hazard.

Protect the power cord from physical or mechanical abuse such as belng tW|sted
kinked, pinched, closed in a door, or walked upon. Pay particular attention to plugs,
wall outlets, and the point where the cord exits the appliance.

¢ Do not press strongly upon the panel with a hand or sharp obJect such as narl
pencil or pen, or make a scratch on it.

time. Doing so may produce some temporary distortion effects on the screen.

with a soft cloth. Applying excessive force may cause scratches or discolouration.
Do not spray with water or wipe with a wet cloth. Never use glass cleaner, car or

industrial shiner, abrasives or wax, benzene, alcohol etc., which can damage the

product and its panel.

Otherwise, this may result in fire, electric shock or product damage (deformation,
corrosion or breakage).

« Please follow the installation instructions below to prevent the product from

¢ Avoid touching the screen or holding your flnger(s) agalnst it for Iong perlods of

¢ When cleaning the product and its components unplug the power first and wrpe it

e As long as this unit is connected to the AC wall outlet, it is not disconnected from the AC power -

source even if you turn off this unit by SWITCH.

¢ When unplugging the cable, grab the plug and unplug it.
If the wires inside the power cable are disconnected, this may cause fire.

power cables, antenna cables and all connecting cables.
The TV set or power cord may be damaged, which may create a fire hazard or
cause electric shock.

¢ When moving the product, make sure you turn the power off first. Then unplug the
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¢ When moving or unpacking the product, work in pairs because the product is
heavy.
Otherwise, this may result in injury.

HSITON3

» Contact the service center once a year to clean the internal parts of the product.
Accumulated dust can cause mechanical failure.

* Refer all servicing to qualified service personnel. Servicing is required when the
apparatus has been damaged in any way, such as power supply cord or plug is
damaged, liquid has been spilled or objects have fallen into the apparatus, the
apparatus has been exposed to rain or moisture, does not operate normally, or has
been dropped.

« If the product feels cold to the touch, there may be a small “flicker” when it is turned
on. This is normal, there is nothing wrong with product.

- e The panel is a high technology display product with resolution of two million to six
e million pixels. You may see tiny black dots and/or brightly coloured dots (red, blue
or green) at a size of 1 ppm on the panel. This does not indicate a malfunction and

does not affect the performance and reliability of the product.
This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to
exchange or refund.

¢ You may find different brightness and color of the panel depending on your viewing
position(left/right/top/down).

This phenomenon occurs due to the characteristic of the panel. It is not related with
the product performance, and it is not malfunction.

« Displaying a still image (e.g., broadcasting channel logo, on-screen menu, scene from a video
game) for a prolonged time may cause damage to the screen, resulting in retention of the image,
which is known as image sticking. The warranty does not cover the product for image sticking.
Avoid displaying a fixed image on your television’s screen for a prolonged period (2 or more hours
for LCD, 1 or more hours for Plasma).

Also, if you watch the TV at a ratio of 4:3 for a long time, image sticking may occur on the borders of
the panel.
This phenomenon also occurs in third-party products and is not subject to exchange or refund.

* Generated Sound
“Cracking” noise: A cracking noise that occurs when watching or turning off the TV is generated by
plastic thermal contraction due to tempera-ture and humidity. This noise is common for products
where thermal deformation is required. Electrical circuit humming/panel buzzing: A low level noise is
generated from a high-speed switching circuit, which supplies a large amount of current to operate a
product. It varies depending on the product.
This generated sound does not affect the performance and reliability of the product.
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Viewing 3D Imaging (Only 3D models)

A WARNING

Viewing Environment
* Viewing Time
- When watching 3D contents, take 5 - 15 minute breaks every hour. Viewing 3D contents for a long
period of time may cause headache, dizziness, fatigue or eye strain.

Those that have a photosensitive seizure or chronic illness

e Some users may experience a seizure or other abnormal symptoms when they are exposed to a
flashing light or particular pattern from 3D contents.

« Do not watch 3D videos if you feel nausea, are pregnant and/ or have a chronic illness such as epilepsy,
cardiac disorder, or blood pressure disease, etc.

e 3D Contents are not recommended to those who suffer from stereo blindness or stereo anomaly. Double
images or discomfort in viewing may be experienced.

« If you have strabismus (cross-eyed), amblyopia (weak eyesight) or astigmatism, you may have trouble
sensing depth and easily feel fatigue due to double images. It is advised to take frequent breaks than
the average adult.

« If your eyesight varies between your right and left eye, revise your eyesight prior to watching 3D

contents.

Symptoms which require discontinuation or refraining from watching 3D contents

* Do not watch 3D contents when you feel fatigue from lack of sleep, overwork or drinking.
¢ When these symptoms are experienced, stop using/watching 3D contents and get enough rest until the
symptom subsides.
- Consult your doctor when the symptoms persist. Symptoms may include headache, eyeball pain,
dizziness, nausea, palpitation, blurriness, discomfort, double image, visual inconvenience or fatigue.
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A CAUTION

Viewing Environment
* Viewing Distance
- Maintain a distance of at least twice the screen diagonal length when watching 3D contents. If you
feel discomfort in viewing 3D contents, move further away from the TV.

Viewing Age
¢ Infants/Children

- Usage/ Viewing 3D contents for children under the age of 5 are prohibited.

- Children under the age of 10 may overreact and become overly excited because their vision is in
development (for example: trying to touch the screen or trying to jump into it. Special monitoring
and extra attention is required for children watching 3D contents.

- Children have greater binocular disparity of 3D presentations than adults because the distance
between the eyes is shorter than that of adults. Therefore they will perceive more stereoscopic
depth compared to adults for the same 3D image.

* Teenagers

- Teenagers under the age of 19 may react with sensitivity due to stimulation from light in 3D

contents. Advise them to refrain from watching 3D contens for a long time when they are tired.
e Elderly

- The elderly may perceive less 3D effect compared to the young. Do not sit closer to the TV than the

recommended distance.

Cautions when using the 3D glasses

e Make sure to use LG 3D glasses. Otherwise, you may not be able to view 3D videos properly.

* Do not use 3D glasses instead of your normal glasses, sunglasses or protective goggles.

¢ Using modified 3D glasses may cause eye strain or image distortion.

¢ Do not keep your 3D glasses in extremely high or low temperatures. It will cause deformation.

e The 3D glasses are fragile and are easily scratched. Always use a soft, clean piece of cloth when wiping
the lenses. Do not scratch the lenses of the 3D glasses with sharp objects or clean/wipe them with
chemicals.

HSITON3
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12 INSTALLATION PROCEDURE / ASSEMBLING AND PREPARING

ﬁO NOTE

* Image shown may differ from your TV.

e Your TV’s OSD (On Screen Display) may differ slightly from that shown in this manual.

e The available menus and options may differ from the input source or product model that you are
using.

e New features may be added to this TV in the future.

e The TV can be placed in standby mode in order to reduce the power consumption. And the TV should
be turned off if it will not be watched for some time, as this will reduce energy consumption.

e The energy consumed during use can be significantly reduced if the level of brightness of the picture
is reduced, and this will reduce the overall running cost.

INSTALLATION PROCEDURE

Open the package and make sure all the accessories are included.

Attach the stand to the TV set.

Connect an external device to the TV set.

Make sure the network connection is available.

You can use the TV network functions only when the network connection is made.

ASSEMBLING AND PREPARING

A OODN -

Unpacking

Check your product box for the following items. If there are any missing accessories, contact the local
dealer where you purchased your product. The illustrations in this manual may differ from the actual
product and item.

ﬁA CAUTION

* Do not use any unapproved items to ensure the safety and product life span.
* Any damag or injuries caused by using unapproved items are not covered by the warranty.
L Some models have a thin film attached on to the screen and this must not be removed.

ﬁo NOTE

e The items supplied with your product may vary depending on the model.

e Product specifications or contents of this manual may be changed without prior notice due to upgrade
of product functions.

e For an optimal connection, HDMI cables and USB devices should have bezels less than 10 mm thick
and 18 mm width. Use an extension cable that supports USB 2.0 if the USB cable or USB memory
stick does not fit into your TV’s USB port.
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Remote control and
batteries (AAA)
(See p. 21, 22)

Magic Remote Control,
Batteries (AA)

(Only 60LM645*,
32/42/47/55LM66**,
42/47/55LM67**,
42/47/55LM76**)

(See p. 23)

13

Owner’s manual

Polishing cloth
(Depending on model)
Use this to remove dust
from the cabinet.

Component video cable
(See p. B-4)

Composite video cable
(See p. B4, B-5)

Cinema 3D Glasses

The number of 3D glasses
may differ depending on
the model or country.
(Except 32/37/42LS57**)

Dual play glasses
(Only 42/47/55LM76**)

Cable Holder
(Depending on model)
(See p. A-7, A-8)

Power Cord
(Only 32/37/42L.S57**,
32/37/42/47/55LM62*)

Stand Screws
8EA, M4 x 20
(See p. A-3, A-4, A-5, A-6)

Desk-mount Screw
(1EA: Only
32/37/42L.S57**,
32/42/47.\M669*)

(2EA: Only 32/37LM62**,
32LM64**, 32LM660*)
(See p. 18)

Desk-mount Cable

Bracket Screw

2EA 2EA, M4 x 8

(Only 32/37LM62**, (Only 32/37LM62**,
32LM64**, 32LM660*) 32LM64**, 32LM660*)
(See p. 18) (See p. 18)

Wall mount inner spacers

4EA

(Only 32/37/42L.S57**,

32/37/42/47/55LM62**) SCART Gender Cable
(See p. 20) (See p. B-9)

Isolator
(Depending on model)
(See p. 14)

HSITON3
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Stand Body / Stand Base
\ (Only 32/37/42L.S57**, 65LM62**, 32/42/47L.M669*)
(See p. A-3, A-6)

@ Stand Body / Stand Base
(Only 32/37/42/47/55LM62**, 32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM660*,
42/47/55LM67**, 42/47/55LM760*, 42/47/55LM761*)

(See p. A-4, A-6)

Stand rear cover / Stand Body / Stand Base
(Only 42/47/55LM765%)
(See p. A-5)

O note |

* Antenna Isolator Installation Guide

- Use this to install TV in a place where there is a voltage difference between TV Set and GND of
antenna signal.

» If there is a voltage difference between TV Set and GND of antenna signal, the antenna contact
might be heated and excessive heat might cause an accident.

- You can improve the safety when watching TV by efficiently removing power voltage from TV
antenna. It is recommended to mount the isolator to the wall. If it cannot be mounted to the wall,
mount it on the TV. Avoid disconnecting the antenna Isolator after installation.

- Before starting, be sure that the TV antenna is connected.

1. Connectto TV.
Wall
o
—
Cable / Antenna
Isolator
=)

2. Connect to Set-Top box.
Connect one end of the isolator to cable/antenna jack and the other to TV set or set-top box.

“Equipment connected to the protective earthing of the building installation through the mains connection
or through other equipment with a connection to protective earthing - and to a cable distribution system
using coaxial cable, may in some circumstances create a fire hazard. Connection to a cable distribution
system has therefore to be provided through a device providing electrical isolation below a certain
frequency range (galvanic isolator, see EN 60728-11)”

When applying the RF Isolator, a slight loss of signal sensitivity can occur.




ASSEMBLING AND PREPARING 15

Separate purchase

Separate purchase items can be changed or modified for quality improvement without any notification.
Contact your dealer to buy these items.
These devices only work with certain models.

D
2,
]

AG-F2**DP, AG-F3+«DP AG-F2**, AG-F3«+ AG-F4** AN-MR300
Dual play glasses Cinema 3D Glasses Magic Remote Control
AN-WF100 AN-VC***
Wireless LAN Video call camera
32/42/47/55/60LM64**,
A ~ « | 32/37/42/47] 32/42/47/55LM66**,
Compatibility 32/37/42LS570" | 32/37/42LS575" | oo \ieoes 42/47/55M6T*,
42/47/55LM76**
AG-F2**DP, AG-F3+«DP . .
Dual play glasses
AG-F2**, AG-F3*« AG-F4** . .
Cinema 3D Glasses
AN-MR300 . . . .
Magic Remote Control
AN-WF100 . .
Wireless LAN
AN-VC*** . . . .
Video call camera

The model name or design may be changed depending on the upgrade of product functions, manufacturer’s
circumstances or policies.

HSITON3
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Parts and buttons

Atype: 32/42/47/55/60LM64**, B type: 32/37/42LS57**, 32/37/42/47/55/65LM62**

32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**,
42/47/55LM76**

— Screen —Screen

!

Remote control and
intelligent sensors!

1 Power indicator

q
Speakers Speakers
Remote control and =
intelligent sensors' v A — 4+ OK® SETINGS INPUT  (h/I
Power indicator— !
Touch buttons?
Button Description
Atype |B type
AV |vaAa Scrolls through the saved programmes.
+ — -+ Adjusts the volume level.
v OK ® Selects the highlighted menu option or confirms an input.
S SETTINGS | Accesses the main menu, or saves your input and exits the menus.
4 INPUT Changes the input source.
[0) [OYAl Turns the power on or off.

1 Intelligent sensor - Adjusts the image quality and brightness based on the surrounding environment.
2 B type buttons are touch sensitive and can be operated through simple touch with your finger.

0 NOTE

(- You can set the power indicator light to on or off by selecting OPTION in the main menus.
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Llftlng and moving the TV e When transporting a large TV, there should be

at least 2 people.
e When transporting the TV by hand, hold the TV
as shown in the following illustration.

HSITON3

Please note the following advice to prevent the
TV from being scratched or damaged and for safe
transportation regardless of its type and size.

A CAUTION

» Avoid touching the screen at all times, as
this may result in damage to the screen.

e |tis recommended to move the TV in the box
or packing material that the TV originally came
in.

e Before moving or lifting the TV, disconnect the
power cord and all cables.

¢ When holding the TV, the screen should face
away from you to avoid damage.

When transporting the TV, do not expose the
TV to jolts or excessive vibration.

When transporting the TV, keep the TV upright,
never turn the TV on its side or tilt towards the
left or right.

Whenever you handle TV, Protection pad
should be covered with side of TV. (Depending

on model)
l_ Protection Pad—1
- =
* Hold the top and bottom of the TV frame firmly. (L)

Make sure not to hold the transparent part,
speaker, or speaker grill area.

. N
—U =y
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Mounting on a table

1 Lift and tilt the TV into its upright position on a
table.
- Leave a 10 cm (minimum) space from the
wall for proper ventilation.

2 Connect the power cord to a wall outlet.

A CAUTION

¢ Do not place the TV near or on sources
of heat, as this may result in fire or other
damage.

Securing the TV to a table

Fix the TV to a table to prevent from tilting forward,
damage, and potential injury.

To secure the TV to a table, insert and tighten the
supplied screw on the rear of the stand.

(Only 32/37/42LS57**, 32/42/47LM669*)

O note \

(Only 32/37LM62**, 32LM64**, 32LM660*)

How to fix the TV to a table

1.Connect the Desk-mount Cables to the
Stand Base using the Bracket Screws.

2.Fix the Desk-mount Cables to a table using
the Desk-mount Screws.

3.0nce the TV is fixed, move the table close
to the wall. Children may go in, causing
injuries.

fA WARNING ~

e To prevent TV from falling over, the TV
should be securely attached to the floor/
wall per installation instructions. Tipping,
shaking, or rocking the TV may cause injury.
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Adjusting the angle of the TV to suit view

(This feature is not available for all models.)
Adjusting the angle of the TV to suit view

Swivel 20 degrees to the left or right and adjust the
angle of the TV to suit your view.
(Only 32/37/42LS57**, 65LM62**,
32/42/47LM669*, 42/47/55LM765%)

Swivel 10 degrees to the left or right and adjust the
angle of the TV to suit your view.

(Only 32/37/42/47/55LM62**,
32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM660*,
42/47/55LM67**, 42/47/55LM760*,
42/47/55LM761%)

1o°&-->§ 4-} 10°

ﬁA CAUTION )

When adjusting the angle of the product,
watch out for your fingers.

» Personal injury may occur if hands or fingers
are pinched. If the product is tilted too much, it
may fall, causing damage or injury.

(Only 32/37/42/47/55LM62**,
32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM660%,
42/47/55LM67**, 42/47/55LM760*,

42/47/55LM761%)

<Front>

<Rear>

Securing the TV to a wall

(This feature is not available for all models.)

1 Insert and tighten the eye-bolts, or TV brackets
and bolts on the back of the TV.
- If there are bolts inserted at the eye-bolts

position, remove the bolts first.

2 Mount the wall brackets with the bolts to the
wall.
Match the location of the wall bracket and the
eye-bolts on the rear of the TV.

3 Connect the eye-bolts and wall brackets tightly
with a sturdy rope.
Make sure to keep the rope horizontal with the
flat surface.

f& CAUTION \

¢ Make sure that children do not climb on or
hang on the TV.

» Use a platform or cabinet that is strong and
large enough to support the TV securely.

e Brackets, bolts and ropes are not provided.
You can obtain additional accessories from
your local dealer.

O notE \

HSITON3
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Mounting on a wall

Attach an optional wall mount bracket at the rear
of the TV carefully and install the wall mount
bracket on a solid wall perpendicular to the

floor. When you attach the TV to other building
materials, please contact qualified personnel.

LG recommends that wall mounting be performed
by a qualified professional installer.

Make sure to use screws and wall mount

bracket that meet the VESA standard. Standard
dimensions for the wall mount kits are described in
the following table.

Separate purchase(Wall Mounting Bracket)

Model 32/37LS57* 42L.857*
32/37LM62** 42/47/55LM62**
32LM64** 42/47/55/60LM64**
32L.M66** 42/47/55LM66**

42/47/55LM67**
42/47/55LM76**

VESA (Ax B) 200 x 200 400 x 400

Standard screw M6 M6

Number of screws |4 4

Wall mount bracket  |LSW200BX LSW400BX

o[l

"

Model 65LM62**

VESA (AxB) 600 x 400

Standard screw M8

Number of screws 4

Wall mount bracket | LSW600B
TR

ﬁA CAUTION )

e Disconnect the power first, and then move
or install the TV. Otherwise electric shock
may occur.

If you install the TV on a ceiling or slanted

wall, it may fall and result in severe injury.

Use an authorised LG wall mount and

contact the local dealer or qualified

personnel.

* Do not over tighten the screws as this may
cause damage to the TV and void your
warranty.

* Use the screws and wall mounts that meet
the VESA standard. Any damages or injuries
by misuse or using an improper accessory
are not covered by the warranty.

O note |

* Use the screws that are listed on the VESA
standard screw specifications.

* The wall mount kit includes an installation
manual and necessary parts.

e The wall mount bracket is not provided. You

can obtain additional accessories from your

local dealer.

The length of screws may differ depending

on the wall mount. Make sure to use the

proper length.

¢ For more information, refer to the manual
supplied with the wall mount.

* When attaching a third-party wall mounting
bracket to the TV, insert the wall mount inner
spacers into the TV wall mount holes to
move your TV in vertical angle. Please make
sure not to use the spacers for LG wall
mounting bracket. (Only 32/37/42L.S57**,
32/37/42/47/55LM62**)

Wall Mount Inner Spacer

(Depending on model)

* In order to protect the TV screen(scratch,
fingerprint), put TV on flat table without
removing wrapping bag.

» After removing the wrapping bag on the
back of the TV, install TV according to
manual included in wall mounting bracket
product.

* Remove protection pads after installing TV.

L J
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REMOTE CONTROL

The descriptions in this manual are based on the buttons on the remote control.

Please read this manual carefully and use the TV correctly. a
To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AAA) matching ¥
the ® and © ends to the label inside the compartment, and close the battery cover. ‘ll

To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

* Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.

(A CAUTION

Make sure to point the remote control toward the remote control sensor on the TV.

(Only LM669*, LM649*)

3D
Used for viewing 3D video.

&/ TV/IRAD
Selects Radio, TV and DTV programme.

GUIDE
Shows programme guide.

INFO ®
Views the information of the current
programme and screen.

SUBTITLE

Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Q. MENU
Accesses the quick menus.

-2 INPUT
Changes the input source.

LIST
Accesses the saved programme list.

Q.VIEW

Returns to the previously viewed programme.

& HOME
Accesses the Home menus.

#2 MY APPS
Shows the list of Apps.

Navigation buttons (up/down/left/right)
Scrolls through menus or options.

OK®
Selects menus or options and confirms your
input.
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MUTEK

EXITD
Clears on-screen displays and return to TV
viewing.

FAV
Accesses your favourite programme list.

1] APP/+
Select the MHP TV menu source. (Only Italy)
(Depending on model)

) @ ORANGE

Direct access to your internet portal of
entertainment and news services developed
by Orange. (Only France)

<= PAGE —
Moves to the previous or next screen.

3 Colour buttons

These access special functions in some
menus.

(@D: Red, D: Green, C: Yellow, @D: Blue)

LIVE TV
Return to LIVE TV.

Control buttons (H, >, 11, «, »)
Controls the Premium contents, DVR or
Smart Share menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or
DVR).

REC @
Uses to adjust DVR menu.

5 (Back)
Returns to the previous level.

E) TELETEXT BUTTONS
These buttons are used for teletext.

HSITON3
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(Only LS57**, LM62**, LM640*, LM645*, LM660*, LM67**, LM76**)

(User Guide)
Sees user-guide.

O RATIO
Resizes an image.

= INPUT
Changes the input source.

&/ TV/IRAD
Selects Radio, TV and DTV programme.

LIST
Accesses the saved programme list.

L (Space)
Opens an empty space on the screen
keyboard.

Q.VIEW
Returns to the previously viewed programme.

FAV
Accesses your favourite programme list.

@ =0 3D

Used for viewing 3D video.

(Only LM62**, LM64**, LM66™*, LM67**,
LM76**)

— )

©

RATIO INPUT  BS/ED)

@ee®

) 5 ) o=

Shows the list of Apps.

<= PAGE —

Moves to the previous or next screen.

SETTINGS

Accesses the main menus.

QHOME Ere0) (Torr) @i
ccesses the Home menus. GO

£ MY APPS E®

Navigation buttons (up/down/left/right)
Scrolls through menus or options.

EXITD
Clears on-screen displays and return to TV
viewing.

3 Colour buttons

These access special functions in some
menus.

(@&D: Red, G=3: Green, (&: Yellow, @: Blue)

E) TELETEXT BUTTONS
These buttons are used for teletext.

SUBTITLE
Recalls your preferred subtitle in digital mode.

Q. MENU
Accesses the quick menus.

LIVE TV
Return to LIVE TV.

Control buttons (H, >, 11, «, »)
Controls the Premium contents, DVR or
Smart Share menus or the SIMPLINK
compatible devices (USB or SIMPLINK or
DVR).

REC @
Uses to adjust DVR menu.

a ENERGY SAVING
Adjusts the brightness of the screen to reduce
energy consumption. (Only LS57**)

OK®
Selects menus or options and confirms your
input.

5 (Back)

Returns to the previous level.

GUIDE

Shows programme guide.

INFO

Views the information of the current
programme and screen.

(€D : Only LS57*%)

(63 : Only LM62**, LM64**, LM660*, LM67**,
LM76**)

AD
Switches the Audio Description On or Off.

B @R APP/+
Select the MHP TV menu source. (Only Italy)
(Depending on model)

[ @@ ORANGE

Direct access to your internet portal of
entertainment and news services developed
by Orange. (Only France)
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MAGIC REMOTE CONTROL FUNCTIONS

This item is not included for all models.

When the message “Magic Remote Control battery is low. Change the battery.” is D
displayed, replace the battery. Sy
To replace batteries, open the battery cover, replace batteries (1.5 V AA) matching
® and () ends to the label inside the compartment, and close the battery cover. Be

sure to point the remote control toward the remote control sensor on the TV.

To remove the batteries, perform the installation actions in reverse.

* Do not mix old and new batteries, as this may damage the remote control.

(A CAUTION

(Only 60LM645%, 32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**, 42/47/55LM76**)

Pointer (RF transmitter)

(') (POWER)
Turns the TV on or off.

49 BACK
Returns to the previous level.

« HOME
Accesses the Home menu.

Wheel(OK) Navigation buttons (up/down/
Selects menus or options and left/right)
confirms your input. Scrolls through menus or op-
Scrolls through the saved tions.
programmes. + -
If you press the navigation Adjusts the volume level.
button while moving the pointer APv

on the screen, the pointer

Scrolls through the saved
disappears, and the Magic

programmes or channels.

Remote Control works as a 1 MUTE
regular remote control. Mutes all sounds.
To display the pointer again, i MY APPS

shake the Magic Remote

Sh the list of Apps.
Control from side to side. ows the fIst ot Apps

3D
Used for viewing 3D video.

||
mm 11-1 Brief Info Title Test... olnfo.

If you press Wheel(OK) on the Magic Remote
1) Control, the following screen appears.

Shows information about the current
programme and screen.

) Pressing this button will display number keypad
which you can select programme number.

@ | You can select My Apps Menu.

My Apps

TR
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Registering Magic Remote
Control

It is necessary to ‘pair’ (register) the magic remote
control to your TV before it will work.

How to register the Magic Remote Control

How to use Magic Remote
Control

1 To register automatically,
turn the TV on and press the

Wheel(OK) button. When
registration is completed, the
completion message appears
on the screen.

2 If registration fails, turn the TV
off and back on, then press
the Wheel(OK) button to
complete registration.

How to re-register the Magic Remote Control

1 If the pointer disappears, move
'\\// the Magic Remote Control

the screen.

» If the pointer has not been
used for a certain period of
time, it will disappear.

2 You can move the pointer by
aiming the Pointer Receiver of
the Magic Remote Control at
your TV then move it left, right,
up or down.

» If the pointer does not work
properly, leave the Magic
Remote Control for 10
seconds then use it again.

I slightly to left or right. Then, it
will automatically appear on

S 1 Press and hold the BACK®
BACK and HOME® buttons together
N for 5 seconds to reset, then

register it by following “How

HOME to register the Magic Remote
Control” above.

2 To re-register the Magic
Remote Control, press and
hold the BACK*® button for 5
seconds toward the TV. When
registration is completed, the
completion message appears
on the screen.

Precautions to Take when
Using the Magic Remote
Control

¢ Use the Magic Remote Control within the

maximum communication distance (10 m).
Using the Magic Remote Control beyond this
distance, or with an object obstructing it, may
cause a communication failure.

e A communication failure may occur due to

nearby devices. Electrical devices such as
a microwave oven or wireless LAN product
may cause interference, as these use the
same bandwidth (2.4 GHz) as the Magic
Remote Control.

e The Magic Remote Control may be damaged

or may malfunction if it is dropped or receives
a heavy impact.

e Take care not to bump into nearby furniture

or other people when using the Magic
Remote Control.

e Manufacturer and installer cannot provide

service related to human safety as the
applicable wireless device has possibility of
electric wave interference.

e Itis recommended that an Access Point (AP)

be located more than 1 m away from the
TV. If the AP is installed closer than 1 m, the
Magic Remote Control may not perform as
expected due to frequency interference.
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USING THE USER GUIDE

HSITON3

User Guide allows you to more easily access the detailed TV information.

1 Press the ?XHOME button to access the HOME User Guide
menu. Setngs » OPTIO
2 Select User Guide and press Wheel(OK). : s

{In Digital Mode Only]
Audio Language | When watching a digital broadcast containing several
audio languages, you can select the language you want.

{In Digital Mode Only]

Subtitle Use the Subtitle function when two or more subitie
Language | languages are broadcast. 1
. If subtitie data in a selected language is not broadcast,
the defaultlanguage subtite wilbe displayed

HOl Settings ® OPTION # Language
Selects Menu Language and Audio Language displayed on the screen.

Menu Language ' Selects a language for the display text.
[In Digital Mode Only]

Audio Language When watching a digital broadcast containing several
audio languages, you can select the language you want.
[In Digital Mode Only]

Subtitle Use the Subitle function when two or more subtitle
. Language languages are broadcast.
User G u |de & <. If subtitle data in a selected language is not broadcast,
the default language subtitle will be displayed.

0 NOTE

* You can also access the User Guide by
pressing (Z)(User Guide) in the remote
control.

@ Shows the description of the selected menu.
You can use A/Vvto move between pages.

Usar Guide
1 #3 Moves to the selected menu directly from the

To use input device l User Guide.

To use Energy Saving feature .
B Zooms in or out the screen.

To set time options

To set TV lock options

25 0PTION i
@ To set language

'EPLG SMART Function
Disabled Assistance

Advanced Function

To set Magic Remote Control

Shows the current watching programme or
input source screen.

Allows to select the category you want.

(1]
a
B Allows to select the item you want.
You can use A/Vto move between pages.
a

Allows to browse the description of the
function you want from the index.
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MAINTENANCE

Cleaning your TV

Clean your TV regularly to keep the best performance and to extend the product lifespan.

A CAUTION

* Make sure to turn the power off and disconnect the power cord and all other cables first.
e When the TV is left unattended and unused for a long time, disconnect the power cord from the wall
outlet to prevent possible damage from lightning or power surges.

Screen, frame, cabinet and stand

¢ To remove dust or light dirt, wipe the surface with a dry, clean, and soft cloth.
« To remove major dirt, wipe the surface with a soft cloth dampened in clean water or a diluted mild
detergent. Then wipe immediately with a dry cloth.

ﬁA CAUTION

malfunction.

L

¢ Avoid touching the screen at all times, as this may result in damage to the screen.

* Do not push, rub, or hit the screen surface with your fingernail or a sharp object, as this may result in
scratches and image distortions.

¢ Do not use any chemicals as this may damage the product.

» Do not spray liquid onto the surface. If water enters the TV, it may result in fire, electric shock, or

Power cord

Remove the accumulated dust or dirt on the power cord regularly.

TROUBLESHOOTING

Problem

Solution

Cannot control
the TV with the
remote control.

» Check the remote control sensor on the product and try again.
e Check if there is any obstacle between the product and the remote control.
« Check if the batteries are still working and properly installed (@ to @, O to ©).

No image display
and no sound is

e Check if the product is turned on.
e Check if the power cord is connected to a wall outlet.

produced. e Check if there is a problem in the wall outlet by connecting other products.
The TV turns off * Check the power control settings. The power supply may be interrupted.
suddenly. e Check if the Auto sleep feature is activated in the Time settings.

« If there is no signal while the TV is on, the TV will turn off automatically after
15 minutes of inactivity.

When connecting
to the PC (RGB/
HDMI DVI),

‘No signal’ or
‘Invalid Format'’ is
displayed.

e Turn the TV off/on using the remote control.
* Reconnect the RGB/HDMI cable.
» Restart the PC with the TV on.
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SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.
(Only 32/37/42L.S575%, 32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**, 42/47/55LM76**)

27

Wireless LAN module(TWFM-B003D) specification

Standard IEEE802.11a/b/g/n
2400 to 2483.5 MHz
Frequency Range 5150 to 5250 MHz
5725 to 5850 MHz (for Non EU)
Modulation CCK/ OFDM / MIMO

802.11a: 11 dBm

802.11b: 15 dBm

802.11g: 13 dBm
802.11n - 2.4GHz: 13 dBm
802.11n - 5GHz: 13 dBm

Output Power
(Typical)

802.11alg: 54 Mbps
Data rate 802.11b: 11 Mbps
802.11n: 300 Mbps

2400 to 2483.5 MHz: -2.5dBi
5150 to 5250 MHz: -2.2dBi
5725 to 5850 MHz: -2.9dBi

Antenna Gain
(Typical)

802.11a/b/g: HT20

Occupied bandwidth
802.11n: HT20/40

¢ Because band channel used by the country could be different, the user can not change or adjust the
operating frequency and this product is set for the regional frequency table.

930,

(Only 60LM645%, 32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**, 42/47/55LM76™*)

Bluetooth module (BM-LDS302) specification

Standard Bluetooth Version 3.0
Frequency Range 2400 ~ 2483.5 MHz
Output Power (Max.) 10 dBm or lower

Data rate (Max.) 3 Mbps
Communication Distance Line of Open Sight approx. 10 m

C€
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@ LG

Life's Good

KULLANIM KILAVUZU

LED LCD TV

Setinizi calistirmadan 6nce bu kilavuzu |Utfen
dikkatle okuyun ve ileride basvurmak icin saklayin.

www.lg.com
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iICINDEKILER

3 LISANSLAR

3 AGIK KAYNAKLI YAZILIM BILDIiRIMmI

4 GUVENLIK TALIMATLARI

10 - 3D Gériintii izleme (Yalnizca 3D

modelleri)

12 KURULUM PROSEDURU

12 MONTAJ VE HAZIRLIK

12 Paketin Agilmasi

15  Ayri satilan 6geler

16  Parcalar ve digmeler

17 TV'nin kaldiriimasi ve tasinmasi

18  Sehpa lGzerine montaj

20  Duvara montaj

21 UZAKTAN KUMANDA

23 SIHIRLI UZAKTAN KUMANDA
FONKSIYONLARI

24 Sihirli Uzaktan Kumandanin Kaydettiriimesi

24 Sihirli Uzaktan Kumandanin kullaniimasi

24 Sihirli Uzaktan Kumandayi Kullanirken
Alinacak Onlemler

25 KULLANICI KILAVUZUNUN
KULLANILMASI

26 BAKIM

26 TV'nizin temizlenmesi

26 - Ekran, cerceve, kabin ve ayaklik

26 - Gug kablosu

26 SORUN GIDERME

27 CEVRESEL BILGILER

27  WEEE

27  Pil

28 TEKNIK OZELLIKLER

A UYARI

» Uyari mesajini ciddiye almazsaniz, ciddi
sekilde yaralanabilir veya bir kaza ya da
olume sebebiyet verebilirsiniz.

A DIKKAT

 Dikkat mesajini ciddiye almazsaniz, hafifge
yaralanabilir veya urline zarar verebilirsiniz.

0 NOT

 Notlar Griint tanimanizi ve guivenli bir
sekilde kullanmanizi sadlar. Litfen trini
kullanmadan 6nce notlari dikkatli bir sekilde
okuyun.



LISANSLAR / ACIK KAYNAKLI YAZILIM BILDIRIMI 3

LISANSLAR

Desteklenen lisanslar modele gore degisiklik gosterebilir. Lisanslar hakkinda daha fazla bilgi igin www.
Ig.com adresini ziyaret edin.

m DOLBY Dolby Laboratories'den alinan lisansla tretilmektedir. “Dolby” ve ¢ift-D semboll Dolby

DIGITAL PLUS Laboratories’in ticari markalaridir.
PULSE

HoOoImi HDMI, HDMI logosu ve High-Definition Multimedia Interface, HDMI Licensing LLC'ye
ait ticari marka ve tescilli ticari markalardir.

DI m DIVX VIDEO HAKKINDA: DivX®, Rovi Corporation sirketine bagh DivX, LLC

HD v tarafindan olusturulan bir dijital video bicimidir. Bu cihaz resmi olarak, DivX video
gosterimi icin DivX Certified® bir cihazdir. Dosyalarinizi DivX videoya dénustirme
hakkinda daha fazla bilgi ve yazihm araglari edinmek i¢in divx.com adresini ziyaret
edin.

DIVX VIDEO-ON-DEMAND HAKKINDA: Bu DivX Certified® cihazin satin alinan
DivX Video-on-Demand (VOD) filmleri oynatmasi icin kaydedilmesi gerekmektedir.
Kayit kodunuzu almak icin aygit kurulum menisunde DivX VOD bolimund bulun.
Kaydinizi tamamlama hakkinda ek bilgi almak i¢in vod.divx.com adresine gidin.

“Maksimum HD 1080p DivX video oynatmak i¢in DivX Certified®, premium igerik
danhil.”

"DivX®, DivX Certified® ve ilgili logolar Rovi Corporation veya bagl sirketlerin ticari
markalaridir ve lisansla kullanilir."

“Asagidaki bir veya birka¢c ABD patentiyle korunmaktadir:
7,295,673; 7,460,668; 7,515,710; 7,519,274”
- 5,956,674, 5,974,380, 6,487,535 numarali ABD Patentleri ve ABD ve diinya ¢apinda
2.0+Digital Out verilmis ya da beklemedeki diger patentler cercevesinde uretilmistir. DTS, Symbol &
DTS ve Symbol kayith ticari markalardir; DTS 2.0+Digital Out, DTS, Inc firmasinin
ticari markasidir. Uriin yazilim igerir. © DTS, Inc. Tiim Haklari Saklidir.

=

ACIK KAYNAKLI YAZILIM BILDIRIMI

GPL, LGPL, MPL ve bu uriunun igerdigi diger acik kaynakli lisanslar altinda kaynak kodu elde etmek igin
lUtfen http.//opensource.lge.com adresini ziyaret edin.

Kaynak koduna ek olarak, adi gegen tim lisans kosullari, garanti feragatnameleri ve telif hakki bildirimleri
indirilmek Gzere mevcuttur.

LG Electronics, opensource@lge.com adresine e-posta atarak talep etmeniz durumunda dagitim masraflari
(medya, sevkiyat ve tasima Ucretleri gibi) size ait olmak Gzere Urtinin kaynak kodunu bir CD-ROM'a kayitli
olarak da gonderecektir. Bu teklif, Griinl satin aldiginiz tarihten itibaren g (3) yil streyle gecerlidir.

ISNANL



4  GUVENLIK TALIMATLARI

GUVENLIK TALIMATLARI

®

Lutfen Grinu kullanmadan 6nce bu guvenlik énlemlerini dikkatlice okuyun.

B @ e TV'yi ve uzaktan kumandayi asagidaki ortamlara koymayin:
- Dogrudan guines 1sigina maruz kalan bir yer
- Banyo gibi ylksek oranda nem igceren bir alan
- Finn gibi herhangi bir 1s1 kaynaginin ya da isi Ureten diger aygitlarin cevresi
- Urtiniin buhara ve yaga kolaylikla maruz kalabilecegdi mutfak tezgahlari veya
hava nemlendiricilerin gevresi
- Yagmura veya rizgara maruz kalan bir alan
- Vazo gibi su iceren kaplarin gevresi
Aksi halde yangin, elektrik carpmasi, ariza veya Urtin bozulmasi gibi durumlar ya-
sanabilir.

« Uriinii toza maruz kalabilecegi bir yere yerlestirmeyin.
Bu durum yangin tehlikesi olusturabilir.

¢ Sebeke fisi baglantiyi kesen cihazdir. Fisin her zaman kullanima hazir durumda ol-
masi gerekir.

* Islak elle fise dokunmayin. Ayrica kablo pimi islaksa ya da tozlanmisgsa fisi iyice ku-
rutun ya da Uzerindeki tozu alin.
Asiri nem nedeniyle elektrik carpilabilirsiniz.

¢ Gug¢ kablosunu topraklanmis bir elektrik tesisatina bagladiginizdan emin olun.
(Topraklama yapilmis aygitlar harig.)
Elektrik carpilabilir veya yaralanabilirsiniz.

¢ Gug kablosunu tam olarak takin.
Gug¢ kablosu tam olarak takilmazsa yangin ¢ikabilir.

* Gug kablosunu isitici gibi sicak nesnelerle temas ettirmeyin.
Bu durum, yangina veya elektrik garpmasina neden olabilir.

« Uriiniin veya gii¢ kablolarinin {izerine agir bir nesne koymayin.
Aksi halde bu durum yangin veya elektrik carpmasi ile sonuglanabilir.

e Yagmur suyunun girmesini 6nlemek igin binanin ici ile digi arasindaki anten kablo-
sunu bakun.
Bu durum suyun Uriiniin i¢ kismina zarar vermesine sebep olabilir ve elektrik ¢arp-
masina yol acabilir.

e TV'yi duvara monte ederken, TV'yi gu¢ ve sinyal kablolari TV'nin arkasindan sarka-
cak sekilde kurmayin.
Bu durum yangina ve elektrik carpmasina yol acabilir.
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Tek bir ¢oklu elektrik prizine ¢ok fazla elektrikli aygit takmayin.
Aksi halde bu durum asiri Isinmaya bagl olarak yangina yol acabilir.

Uriind distirmeyin veya harici cihazlar baglarken bu cihazlarin {iriiniin tizerine diis-
memesine dikkat edin.
Aksi halde bu durum yaralanmayla veya uriinlin zarar gérmesiyle sonuglanabilir.

Nem &nleyici malzemeyi ya da vinil ambalaji cocuklarin erisemeyecegi yerde sak-
layin.

Nem &nleyici malzemenin yutulmasi zararlidir. Kazara yutulursa hastanin kusma-
sini saglayin ve en yakin hastaneye gidin. Ayrica vinil ambalaj bogulmaya neden

olabilir. Cocuklarin erisemeyecegi yerde saklayin.

Cocuklarinizin TV lzerine ¢ikmasina veya TV'ye asilmasina izin vermeyin.
Aksi halde TV dusebilir ve ciddi yaralanmalara yol acabilir.

Cocuklarin yemesini 6nlemek icin kullanilmis pilleri dikkatli bir sekilde atin.
Cocuklarin pili yemesi halinde derhal bir doktora géturin.

Bir ucu duvar prizine takiliyken gi¢ kablosunun diger ucuna bir iletken (metal ¢u-
buk gibi) takmayin. Ayrica, duvar prizine taktiktan hemen sonra gli¢ kablosuna do-
kunmayin.

Elektrik carpilabilirsiniz.

(Modele bagli olarak)

Uriiniin yakinlarinda yanici maddeler bulundurmayin veya saklamayin.
Alev alabilen maddelerin dikkatsiz kullanimi nedeniyle patlama veya yangin tehli-
kesi olabilir.

Madeni para, metal toka, metal cubuk veya tel gibi metal nesneleri ya da kagit
veya kibrit gibi kolayca alev alabilen nesneleri trlnun igine distirmeyin. Cocuklar
Ozellikle dikkat etmelidir.

Elektrik garpmasi, yangin veya yaralanma gibi durumlar olusabilir. Uriiniin igine ya-
banci bir nesne dugerse gu¢ kablosunu prizden ¢ekin ve servis merkeziyle temas
kurun.

Uriinlin Gizerine su pliskiirtmeyin veya alev alabilir maddelerle (tiner veya benzen)
silmeyin. Yangin veya elektrik carpmasi kazalari olabilir.

Uriine garpmayin ya da igine bir sey digiirmeyin ve ekrana bir cisimle vurmayin.
Aksi takdirde yaralanabilirsiniz veya urun zarar gorebilir.

Simsekli havalarda bu Uriine ya da antene kesinlikle dokunmayin.
Elektrik carpilabilirsiniz.

Gaz kagag! oldugu zaman duvar prizine kesinlikle dokunmayin ve camlari agarak
ortami havalandirin.
Aksi halde yangin cikabilir veya kivilcim sigramasina bagli yaniklar olusabilir.
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« Uriinii kendi basiniza sékmeyin, tamir veya tadil etmeyin.
Yangin veya elektrik carpmasi kazalari olabilir.
Kontrol, kalibrasyon veya onarim icin servis merkezi ile temasa gegin.

¢ Asagidaki durumlardan biri olugsursa derhal trlinun fisini gekin ve yerel servis mer-
kezinizle temasa gegcin.
- Uriin darbelerden etkilendiyse
- Uriin zarar gérdiyse
- Uriiniin igine yabanci nesneler girdiyse
- Uriinden duman veya garip bir koku gikiyorsa
Bu durum yangin veya elektrik carpmasi ile sonuclanabilir.

3 « Uriini uzun siire kullanmayi disiinmiiyorsaniz gii¢ kablosunu triinden ¢ikarin.
Uriiniin tozlanmasi yangina neden olabilir veya kablolarin bozulmasi elektrik kaga-
- gina, elektrik carpmasina veya yangina neden olabilir.

TN ¢ Bu cihaz su ile (damlama veya sigrama yoluyla) temas etmemelidir ve vazo gibi igi
H su dolu nesneler cihazin Gzerine yerlestiriimemelidir.

5




GUVENLIK TALIMATLARI

A DIKKAT

7

""""""" < -Urunu radyo dalga3|nlﬁ"‘tﬁl‘j‘lﬁnmadlgl bir yere monte edin.

Harici antenin dismesi halinde elektrik hatlarina degmesini énlemek igin harici an-
tenle elektrik hatlari arasinda yeterli mesafe olmalidir.
Bdyle bir durum elektrik carpmasina yol agabilir.

arindn tam olarak desteklenmeyecegi yerlere monte etmekten kacinin.
Aksi halde urlin dusebilir veya devrilebilir ve yaralanmaya ya da trGnun zarar gor-
mesine yol acabilir.

TV'yi bir ayakliga monte ederseniz Griinin asiri dénmesini 6nlemek igin gerekli on-
lemleri almaniz gerekir. Aksi halde riin dusebilir ve yaralanmalara yol agabilir.

« Uriinii duvara monte etmeyi diisiiniiyorsaniz iriiniin arkasina VESA standart montaj aparati (istege
bagl pargalar) takin. Seti duvara montaj braketine (istege bagli parcalar) takarken diismeyecek se-
kilde dikkatlice sabitleyin.

¢ Anteni kurarken kalifiye bir servis gorevlisine danisin.
Bu durum yangin tehlikesi veya elektrik garpmasi tehlikesi olugturabilir.

TV izlerken en az ekranin gapraz boyutunun 2-7 kati kadar bir mesafe birakmanizi
Oneririz.
Uzun sure TV seyretmek gorusunizin bulaniklagsmasina yol agabilir.

¢ Yalnizca belirtilen tirde pil kullanin.
Aksi halde uzaktan kumanda zarar gorebilir.

eni pillerle eski pilleri bir arada kullanmayin.
Bu durum pillerin agiri Isinmasina ve sizinti yapmasina neden olabilir.

%) » Uzaktan kumanda ile sensori arasinda bir nesne bulunmamasina dikkat edin.
=
""" <, = Uzaktan kumandanin sinyali giines isigindan veya baska giiclii 1siklardan etkilene-
2? = bilir. Bu durumda odadaki 15131 azaltin.

¢ Video oyun konsolu gibi harici aygitlar baglarken baglanti kablolarinin yeterli uzun-
lukta olmasina dikkat edin.
Aksi halde Urlin devrilebilir ve yaralanmaya ya da Griiniin zarar gérmesine yol aga-
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(Acip kapatmak icin figi kullanmayin.)
Bu durum mekanik arizaya veya elektrik carpmasina yol acabilir.

rdndn asiri Isinmasini

- Uriinle duvar arasindaki mesafe en az 10 cm olmalidir.

- Uriinii havalandirmasi olmayan bir yere kurmayin (érn., bir kitapliga ya da dola-
ba).

- Uriind hali veya minderin iizerine kurmayin.

- Havalandirma kapaginin bir masa 0Ortlisu veya perdeyle kapanmamasina dikkat
edin.

Aksi halde yangin ¢ikabili

gelebileceginden havalandirma agikliklarina dokunmamaya 6zen gosterin. Bu du-
rum Urindn isleyisini veya performansini etkilemez.

isaret ediyorsa, fisi prizden ¢ekin, cihazi kullanmayin ve kablonun bir yetkili servis personeli tarafin-
dan aynisiyla degistiriimesini saglayin.

* Elektrik fisi pimlerinde veya prizde toz birikmesini dnleyin.
Bu durum yangin tehlikesi olusturabilir.

L]
m
[©)
=
—
=.
=
F
[
=2
o
(2]
c
=}
[
O
c:
Py
c:
3
@
Q
o
[
3
3
o
@
=
W
3
o
=
Q
°
<
Q
@
=
wwn
3
[\
<
v
<
Q
c:
N
@
jm F
=
o
o
Q
2
T

ma gibi fiziksel veya mekanik zararlardan koruyun. Ozellikle fislere, duvar prizlerine
ve kablonun cihazdan ciktig1 noktaya dikkat edin.

........ e

« Uriinii ve bilesenlerini temizlerken éncelikle Grlinii prizden gekin ve yumu5akb|r -
bezle silin. Asiri kuvvet uygulamak cizilmelere veya renk degisimine yol agabilir. Su
plskiirtmeyin veya islak bezle silmeyin. Uriine ve paneline zarar verebilecek cam
temizleyiciler, otomobil parlaticisi veya sanayi tipi parlatici, asindirici maddeler
veya cila, benzen, alkol ve benzeri maddeler kesinlikle kullanmayin.

Aksi halde yangin ¢ikabilir, elektrik ¢arpabilir veya Urlin zarar gorebilir (deformasyon,
asinma veya kiriima).

¢ Kabloyu fisinden tutarak prizden gekin.
Gug¢ kablosunun igindeki teller koparsa yangin gikabilir.

ten kablolarini ve tim baglanti kablolarini gikarin.
TV seti veya gug kablosu zarar gorerek yangin tehlikesine veya elektrik carpmasi-
na yol acabilir.
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« Uriinii tasirken veya paketini agarken, (riiniin agir olmasi sebebiyle bir kisiden
daha yardim alin.
Aksi halde yaralanabilirsiniz.

Uriindin i kisimlarini temizlemek igin yilda bir kez servis merkezi ile temasa gegin.
Biriken toz mekanik arizaya yol agabilir.

um servis islemlerinin kalifiye servis personeli tarafindan yapilmasini saglayin.
Elektrik kablosunun ya da fisinin hasar gérmesi, Uzerine sivi dokulmesi ya da ya-
banci nesnelerin cihaza girmesi, cihazin yagmur ya da neme maruz kalmasi, nor-
mal ¢alismamasi veya bir yerden diismesi gibi cihazin hasar gérdiigu tim durum-
larda servis islemi gereklidir.

ISNANL

Cihaz dokundugunuzda soguksa, agildiginda kuglk bir “titresme” olabilir. Bu nor-
mal bir durumdur ve Grunle ilgili bir sorun yoktur.

- * Panel, iki milyon ila alt milyon piksel ¢ézlnurlige sahip ylksek teknolojili bir Gri-
V\; nidur. Panelin Gzerinde 1 ppm boyutunda siyah ve/veya parlak renkli kiigtik nokta-
lar gérebilirsiniz. Bu noktalar Grtndn arizalh oldugunu gdstermez ve performansini

ve guvenilirligini etkilemez.
Bu durum Uglinci taraf driinlerde de olusmaktadir ve Grtin deg@isimi veya para iade-
sine tabi degildir.

* izleme konumunuza (sol/sag/yukari/asagi) bagh olarak panelin parlakhginda ve
renginde farkhhklar oldugunu gorebilirsiniz.
Bu durum panelin 6zelligine bagli olarak olusur. Uriin performansiyla ilgisi yoktur
ve ariza degildir.

e Hareketsiz gortntulerin (6rn., kanal logosu, ekran ustli men, bir video oyunu sahnesi) uzun sure
goruntllenmesi ekrana zarar vererek goruntu yapismasi adiyla bilinen gértntu tutulmasina yol aca-
bilir. Gorlintl yapismasi garanti kapsaminda degildir.

Televizyonunuzun ekraninda sabit bir goriintliyli uzun siire (LCD igin 2 saat veya daha fazla, Plazma
icin 1 saat veya daha fazla) goruntilemekten kaginin.

Ayrica TV'nizi uzun sure boyunca 4:3 oraninda izlerseniz panelin kenarlarinda goérintd yapigsmasi
olusabilir.

Bu durum Ugiincu taraf Griinlerde de olugsmaktadir ve Uriin degisimi veya para iadesine tabi degildir.

e Olusan Sesler
“Catlama” sesi: TV izlerken veya kapatildiginda olusan ¢atlama sesi, sicaklik ve neme bagli olarak
termal plastik kasilmasindan kaynaklanir. Bu ses termal deformasyon gerektiren trlinlerde yaygin
olarak gérilir. Elektrik devresi ugultusu/panel cizirtisi: Urlini galigtirmak igin yilksek miktarda akim
saglayan yuksek hizli anahtar devresi dustk seviyeli bir glrtltiye sebep olur. Bu ses Urtine bagl
olarak degisir.
Olusan ses Urlintin performansini ve glvenilirligini etkilemez.
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3D Gériintii izleme (Yalnizca 3D modelleri)

A UYARI

izleme Ortami
« izleme Siiresi
- 3D icerik izlerken saatte bir 5 - 15 dakika ara verin. Uzun sure 3D igerik izlemek bag agrisi, bas
dénmesi, yorgunluk veya g6z yorgunluguna yol agabilir.

Fotosensitivite nobetleri veya kronik hastaligi olan kisiler

» Bazi kullanicilar 3D iceriklerdeki yanip sénen is1da veya belirli sekillere maruz kaldiklarinda ndbet
gecirebilir veya baska anormal semptomlar gdsterebilir.

« Bulanti hissediyorsaniz, hamileyseniz ve/veya sara, kalp bozuklugu, tansiyon hastaligi gibi kronik bir

hastaliginiz varsa 3D video izlemeyin.

Stereo korlik veya stereo anomali yasayan kisilerin 3D icerik izlemesi tavsiye ediimemektedir. Cift

gbrme veya gérme rahatsizligi olusabilir.

Strabismus (sasilik), ambliyopi (zayif gdrme) veya astigmatizminiz varsa cift gértintiilerden dolayi

derinligi algilamakta gucli ¢ekebilir ve kendini kolaylikla yorgun hissedebilirsiniz. Ortalama bir

yetiskinden daha sik ara vermeniz tavsiye edilir.

e Gorme yeteneginiz sag ile sol gézliniiz arasinda farklihk gosteriyorsa 3D igerik izlemeden 6nce gozlerini

kontrol ettirin.

3D igerik izlemekten vazgecgilmesini veya kaginilmasini gerektiren semptomlar

* Uykusuzluk, asiri calismak veya alkol almaktan kaynaklanan bir yorgunluk hissediyorsaniz 3D igerik
izlemeyin.
e Bu semptomlar goérildiginde 3D igerik kullanmayi/izlemeyi birakin ve semptomlar gegene kadar
dinlenin.
- Semptomlar devam ederse doktorunuza danisin. Bu semptomlar arasinda bas agrisi, géz kire-
sinde aci, bas dénmesi, bulanti, carpinti, bulanik gérme, rahatsizlik, ¢ift gorme, gérme rahatsizligi
veya yorgunluk sayilabilir.
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A DIKKAT

izleme Ortami

izleme Uzaklig
- 3D igerik izlerken en az ekranin gapraz uzunlugunun iki kati kadar bir mesafe birakin. 3D igerik iz-
lerken kendinizi rahatsiz hissederseniz TV'den uzaklagin.

izleme Yasi

Bebekler/Cocuklar

- 5yasindan kuguk ¢ocuklarin 3D icerik kullanmasi/izlemesi yasaktir.

- 10 yasindan kuguk gocuklar, gérme duyulari gelisme asamasinda oldugundan asiri tepki gésterebi-
lir veya asiri heyecanlanabilirler (6rnegdin, ekrana dokunmaya veya Uzerine atlamaya c¢alisabilirler).
Cocuklar 3D igerik izlerken 6zellikle takip edilmeli ve daha fazla dikkat gosterilmelidir.

- Gozlerinin arasindaki uzaklik yetigkinlere gére daha kisa oldugu i¢in cocuklar 3D sunumlara karsi
daha fazla binokdler fark gdsterirler. Bu nedenle ayni 3D gérlntuyu izlerken yetiskinlere gére daha
fazla stereoskopik derinlik algilarlar.

Gengler

- 19 yasindan kuguk gencler 3D iceriklerdeki 1siktan kaynaklanan uyarimlara bagli olarak duyarlilik
gOsterebilirler. Yorulduklarinda uzun stre 3D igerik izlememelerini tavsiye edin.

Yaslilar

- Yasliklar, 3D efektini genclere gére daha az algilayabilirler. TV’ye dnerilen uzakliktan daha yakin
oturmayin.

3D gozliiklerin kullanimina iligkin uyarilar

LG 3D gozIigu kullanmaya dikkat edin. Aksi halde 3D videolari diizglin bir sekilde izleyemeyebilirsiniz.
3D g6zlugu normal gézlik, giines gbzlugu veya koruyucu gozlik yerine kullanmayin.

Degistirilmis 3D gézluk kullanmak gz yorgunluguna veya goéruntulerin bozulmasina yol agabilir.

3D gozltginuzu asin yiksek veya dusik sicakliklarda birakmayin. Aksi halde deformasyon olusabilir.
3D gozlikler hassas nesnelerdir, kolaylikla cizilirler. GozlUgin camlarini silerken her zaman yumusak,
temiz bir bez kullanin. 3D gézIigin camlarini keskin nesnelerle ¢cizmeyin veya kimyasal maddelerle
temizlemeyin/silmeyin.

ISNANL
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O nor w

e Gosterilen resim sizin TV’nizden farkli olabilir.

» TV’nizin OSD’si (Ekran Ustii Gésterim) bu kilavuzda gésterilenlerden farkli olabilir.

e Mevcut meni ve opsiyonlar kullanmakta oldugunuz riin modelinden veya giris kaynagindan farkh

olabilir.

Gelecekte bu TV'ye yeni 6zellikler eklenebilir.

TV, gl tiketimini azaltmak icin bekleme moduna alinabilir. Enerji tasarrufu amaciyla, bir sire

izlenmeyecekse TV kapatiimalidir.

e Gorlntu parlakhgi seviyesinin disurilmesiyle, kullanim sirasinda tiiketilen enerji miktari dnemli
olcude azaltilabilir; bu durum genel ¢alistirma maliyetini dusurecektir.

KURULUM PROSEDURU

Paketi acin ve tium aksesuarlarin saglandigindan emin olun.

Ayakhgi TV setine takin.

Harici bir aygiti TV setine baglayin.

Ag baglantinizin oldugundan emin olun.

TV ag fonksiyonlarini yalnizca ag baglantisi yapildiginda kullanabilirsiniz.

MONTAJ VE HAZIRLIK

A OWODN -

Paketin Agiimasi

Uriin kutunuzda asagidaki 6gelerin olup olmadigini kontrol edin. Aksesuarlarda herhangi bir eksiklik olmasi
durumunda Urlinu satin aldiginiz yerel saticiyla iletisime gecin. Bu kilavuzdaki resimler gergek urtin ve
6geden farkh olabilir.

ﬁA DIKKAT ~

o Uriin kullanim émrii ve giivenliginiz icin onaylanmamis geler kullanmayin.

* Onaylanmamis 6gelerin kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve yaralanmalar garanti kapsamina
girmez.

| ¢ Bazi modellerde ekrana yapistiriimig ince bir film bulunur ve bu film sokilmemelidir.

O nor w

« Uriiniinlizle birlikte verilen dgeler modele gore degisiklik gdsterebilir.

« Uriin 6zellikleri veya bu kilavuzun igerigi, Griin fonksiyonlarinin yikseltiimesine bagli olarak énceden
haber verilmeksizin degistirilebilir.

e Optimum baglanti i¢in, HDMI kablolari ve USB aygitlari 10 mm kalinliktan ve 18 mm genislikten az
¢ikintiya sahip olmalidir. USB kablo veya USB tasinabilir bellek TV'nizin USB baglanti noktasina
uymazsa, USB 2.0"l destekleyen bir uzatma kablosu kullanin.
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Uzaktan kumanda ve pil-
ler (AAA)
(Bkz. s. 21, 22)

Sihirli Uzaktan Kumanda,
Piller (AA)

(Yalnizca 60LM645*

, 32/42/47/55LM66**,
42/47/55LM67**,
42/47/55LM76*)

(Bkz. s. 23)

Kullanim kilavuzu

Temizleme bezi

(Modele bagli olarak)

Bu bezi kabindeki tozu te-
mizlemek i¢in kullanin.

Komponent video kablo-
su
(Bkz. s. B-4)

Kompozit video kablosu
(Bkz. s. B-4 , B-5)

Cinema 3D Gozliikleri

3D gozluk sayisi modele
veya Ulkeye gore degisebi-
lir.

(32/37/42LS57** harig)

Cift oynatma gozlikleri
(Yalnizca 42/47/55LM76**)

Kablo tutucu
(Modele bagli olarak)
(Bkz. s. A-7, A-8)

Gii¢ Kablosu
(Yalnizca 32/37/42LS57**,
32/37/42/47/55LM62**)

Ayaklik Vidalar

Sehpaya Montaj Vidasi
(1EA: Yalnizca
32/37/42L.S57**,
32/42/47LM669*)

(2EA: Yalnizca
32/37LM62**, 32LM64**,

8EA, M4 x 20 32LM660%)
(Bkz. s. A-3, A-4, A-5, A-6) (Bkz. s. 18)
Sehpaya Montaj Kablosu Braket Vidasi
2EA 2EA, M4 x 8

(Yalnizca 32/37LM62**,
32LM64**, 32LM660%)
(Bkz. s. 18)

(Yalnizca 32/37LM62**,
32LM64**, 32LM660*)
(Bkz. s. 18)

Duvara montaj aparati i¢
araliklari

4EA

(Yalnizca 32/37/42L.S57**,
32/37/42/47/55LM62*)
(Bkz. s. 20)

SCART Kablosu
(Bkz. s. B-9)

veya

izolator
(Modele bagli olarak)
(Bkz. s. 14)

ISNANL
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Ayaklik Govdesi / Ayaklik Tabani
(Yalnizca 32/37/42LS57**, 65LM62**, 32/42/47_M669*)
(Bkz. s. A-3, A-6)

Ayaklik Govdesi / Ayaklik Tabani

(Yalnizca 32/37/42/47/55LM62**, 32/42/47/55/60LM64**,
32/42/47/55LM660*, 42/47/55LM67**, 42/47/55LM760*, 42/47/55LM761*)
(Bkz. s. A-4, A-6)

Ayak Arka Kapagi / Ayaklik Govdesi / Ayaklik Tabani
(Yalnizca 42/47/55LM765%)
(Bkz. s. A-5)

O ot w

+ Anten izolatérii Kurulum Kilavuzu

- TV Setiyle anten sinyalinin topraklamasi arasinda voltaj farki olan bir yere TV'yi kurmak igin anten
izolatérd kullanin.

» TV Setiyle anten sinyali topraklamasi arasinda bir voltaj farki varsa, anten temas noktasi isinabilir
ve asiri Is| kazalara sebep olabilir.

- TV izlerken TV anteninden glic voltajini etkili bir sekilde kaldirarak giivenligi arttirabilirsiniz. izolatorii
duvara monte etmeniz onerilir. Duvara monte edilemezse, TV'nin lizerine monte edin. Kurulumdan
sonra anten izolatériiniin baglantisini kesmeyin.

- Baglamadan 6nce TV anteninin bagl oldugundan emin olun.

b 1. TV’ye baglayin.
uvar ‘
~ g =

izolatér

Kablo / Anten

2. Set Ustii kutuyu baglayin.
izolatériin bir ucunu kablo/anten jakina, diger ucunu TV setine veya set (istii kutuya baglayin.

“Ana sebeke baglantisi olan bina kurulumlarinin koruyucu topraklamasina bagl ekipman ya da koruyucu
topraklama baglantisi olan ya da koruyucu topraklama baglantisina ve koaksiyel kablo kullanarak kablo
dagitim sistemine bagl olan ekipmanlar, bazi durumlarda yangin tehlikesine yol agabilir. Bu sebeple,
kablo dagitim sistemine yapilan baglanti, belirli bir frekans araligi altinda elektrik yalitimi saglayan bir
aygit vasitasiyla saglanmalidir (galvanik izolatér, bkz. EN 60728-11)”

RF izolatériinii uyguladiginizda, hafif bir sinyal hassasiyeti kaybi yasanabilir.
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Ayri satilan ogeler

Ayri satilan 6geler haber verilmeksizin degistirilebilir veya kalitesinin artirlimasi amaciyla tzerinde degisiklik
yapilabilir.

Bu 6geleri satin almak icin saticinizla temas kurun.

Bu cihazlar yalnizca belirli modellerle birlikte ¢alisir.

§

]
Y

AN
AG-F2+:DP, AG-F3+«DP AG-F2+x AG-F3+ AG-F4** AN-MR300
Cift oynatma gozltkleri Cinema 3D Gozlikleri Sihirli Uzaktan Kumanda
AN-WF100 AN-VC***
Kablosuz LAN Goruntlli Cagri Kamerasi

32/42/47/55/60LM64**,

o « | 32/37/42/47] 32/42/47/55LM66™*,

Uyumluluk 32/37/42L.S570% | 32/37/42LS575 55/65LM62** 42/47/55LM67*
42/47/55LM76**

AG-F2+DP, AG-F3++DP . .
Cift oynatma gozlikleri
AG-F2++ AG-F3+ AG-F4** . .
Cinema 3D Gozlikleri
AN-MR300 . . . .
Sihirli Uzaktan Kumanda
AN-WF100 . .
Kablosuz LAN
AN-VC*** . . . .
Gorunttlt Cagri Kamerasi

Model adi veya tasarimi, triin fonksiyonlarinin yikseltiimesine, Ureticinin kosullarina veya politikalarina
bagli olarak degistirilebilir.

ISNANL
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Parcalar ve dugmeler

Atipi: 32/42/47/55/60LM64**, B tipi: 32/37/42L.857*, 32/37/42/47/55/65LM62**
32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**,
42/47/55LM76**
I—Ekran —Ekran
Uzaktan kumanda
ve akilli sensorler!
C S Glg goOstergesi
Hoparlorler Hoparlorler
Uzaktan kumanda ve =
akilli sensorler’ v A — + O0K® sETINes INPUT - Y/l
Giig gostergesi— dugmeler
Dokunmatik digmeler?
Diigme Aciklama
Atipi |B tipi
AV |vaA Kayith programlar arasinda gezinmenizi saglar.
+ — - + Ses seviyesini ayarlar.
OK ® Vurgulanan menu opsiyonunu secer veya bir girigi onaylar.
v (Tamam)
S SETTINGS |Ana menlye erisim saglar veya girisinizi kaydeder ve menllerden ¢ikmanizi saglar.
(Ayarlar)
14 INPUT Girig kaynagini degistirir.
(Giris)
d [OYA! Glcl agar veya kapatir.

1 Akill sensor - Cevreleyen alana gore gorlintu kalitesini ve parlakligini ayarlar.
2 B tipi digmeler dokunmatiktir ve sadece parmaginizla dokunarak calistirilabilir.

0 NOT

(- Ana meniilerdeki OPSIYON &gesini secerek glic gdstergesi 1sigini agip kapayabilirsiniz.
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TV'nin kaldirilmasi ve
tasinmasi

TV'nin kaldirihirken veya tasinirken gizilmesini
ya da hasar gérmesini 6nlemek ve tipi ve boyutu
ne olursa olsun emniyetli ve uygun sekilde
tasinmasini saglamak i¢in asagidakileri okuyun.

A DIKKAT

e Hasar gormesine yol agabileceginden
ekrana higbir kosulda dokunmayin.

e TV'nin kutuda ya da TV'nin orijinal ambalaj
malzemesinde taginmasi onerilir.

e TV kaldirlmadan ya da taginmadan 6nce, glc
kablosunu ve diger tim kablolar ¢ikarin.

e TV'yi tutarken hasar gérmesini 6nlemek
amaciyla ekran size dogru bakmamalidir.

e TV gergevesinin alt ve tst kismini sikica tutun.

Saydam kisim, hoparlér ve hoparlér 1zgarasi
alanindan tutmadiginizdan emin olun.

. .
il )
e

e BlyUk bir TV taginirken, en az 2 kisi hazir
bulunmalidir.

e TV'yi elde tasirken asagidaki sekilde
gOsterildigi gibi tutun.

» Tasima esnasinda, TV'yi sarsmayin veya agiri
titresime maruz birakmayin.

» Tasima esnasinda, TV'yi dik tutun, kesinlikle
yan déndurmeyin ya da sola veya saga dogru
yatirmayin.

* TV'yi tutarken, TV’nin yanlarinda Koruma pedi
olmalidir. (Modele bagl olarak)

l_ Koruma Pedi —1

“ =

A\

ISNANL
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Sehpa uzerine montaj TV'nin sehpaya sabitlenmesi

TV'nin 6ne yatmasini, hasar gérmesini ve olasi
7 yaralanmalari dnlemek icin bir sehpaya sabitleyin.
getirin. N TV'yi sehpaya sabitlemek igin verilen vidayi
- Uygun havalandirma igin duvaria arasinda ayakligin arkasina takin ve sikistirin.
10 cm (minimum) bosluk birakin. (Yalnizca 32/37/42LS57**, 32/42/47LM669*)

1 TV'yi kaldirip sehpa tzerinde dik konuma

2 Gug kablosunu prize takin.

A DIKKAT

* Yangina ya da bagka hasarlara neden
olabileceginden TV'yi 1s1 kaynaklarinin
Uzerine veya yakinina kurmayin.

O not \

(Yalnizca 32/37LM62**, 32LM64**, 32LM660*)

TV’nin sehpaya sabitlenmesi

1.Braket Vidalarini kullanarak Montaj
Kablolarini Ayaklik Tabanina baglayin.

2.Montaj Vidalarini kullanarak
Montaj Kablolarini sehpaya sabitleyin.

3.TV sabitlendiginde sehpayi duvara
yaklastirin. Aksi halde, cocuklar yaralanmaya
yol acabilecek hareketlerde bulunabilir.

fA UYARI ~

e Dismesini 6nlemek i¢in TV kurulum
talimatlari izlenerek zemine/duvara guvenli
bir sekilde baglanmalidir. TV'nin devrilmesi,
titremesi veya sallanmasi yaralanmalara yol
acabilir.
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TV'nin agisini izleme yoniine uygun olarak
ayarlama

(Bu 6zellik her modelde mevcut degildir.)

TV'nin agisini izleme yonunize uygun olarak
ayarlarken 20 derece sola veya saga dondurin
ve TV'nin agisini izleme yéniiniize uygun olacak
sekilde ayarlayin.

(Yalnizca 32/37/42LS57**, 65LM62**,
32/42/47LM669*, 42/47/55LM765%)

20&# j20°"

TV'nin agisini Izleme yéniiniize uygun olarak
sola ya da saga dogru 10 dereceye kadar
dénddrebilirsiniz.

(Yalnizca 32/37/42/47/55LM62**,
32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM660*,
42/47/55LM67**, 42/47/55LM760*,
42/47/55LM761%)

1o°\ §§¢j1o°

TV'nin duvara sabitlenmesi

(Bu 6zellik her modelde mevcut degildir.)

ﬁA DIKKAT w

Uriiniin agisini ayarlarken parmaklariniza
dikkat edin.

» Eliniz veya parmaklariniz sikigirsa yaralanabi-
lirsiniz. Urlintin ¢ok fazla egilmesi dismesine
ve hasara ya da yaralanmaya yol acabilir.

(Yalnizca 32/37/42/47/55LM62**,
32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM660*,
42/47/55LM67**, 42/47/55LM760*,
42/47/55LM761%)

<Arka> <On>

1 Delikli civatalari ya da TV braketlerini ve
civatalarini TV'nin arka tarafina takarak sikin.
- Delikli civatalarin konumunda takih civata
varsa oncelikle bu civatalari sékun.

2 Duvara montaj braketlerini civatalarla duvara

monte edin.

Duvara montaj braketinin konumuyla TV'nin

arkasindaki delikli civatalari birbirine hizalayin.
3 Delikli civatalarla duvara montaj braketlerini

saglam bir iple sikica baglayin.

ipin diiz ylizeyle yatay konumda kalmasini

saglayin.

f& DIKKAT ~

e Cocuklarin TV uzerine cikmamasina ve
TV'ye asilmamasina dikkat edin.

O not \

* TV'yi emniyetli bir sekilde destekleyecek
kadar blylk ve sadlam bir platform veya
kabin kullanin.

e Braket, civata ve ipler Urtnle birlikte
verilmez. Yerel saticinizdan ilave
aksesuarlar alabilirsiniz.
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Duvara montaj

TV'nin arka tarafina dikkatli bir sekilde istege

bagli bir duvara montaj braketi baglayin ve duvara
montaj braketini zemine dik ve saglam bir duvara
takin. TV'yi baska yapi malzemelerine baglamaniz
durumunda, litfen yetkili personelle temas kurun.
LG, duvar montajinin kalifiye bir kurulum uzmani
tarafindan yapilmasini énerir.

VESA standartlarini karsilayan duvara montaj
braketleri ve vidalari kullandiginizdan emin olun.
Duvar montaj kitlerinin standart 6lguleri asagidaki

tabloda belirtilmistir.

Ayri satilir (Duvara Montaj Braketi)

T

Model 32/37LS57**  |42LS57*
32/37LM62**  |42/47/55LM62**
32LM64** 42/47/55/60LM64**
32LM66** 42/47/55LM66**

42/47/55LM67**
42/47/55LM76**

VESA (A x B) 200 x 200 400 x 400

Standart vida M6 M6

Vida sayisi 4 4

Duvara montaj |LSW200BX LSW400BX

braketi ==l e C e

B

LSW420BX

Model 65LM62**
VESA (A x B) 600 x 400
Standart vida M8

Vida sayisi 4

Duvara montaj LSW600B
braketi N )

=

ﬁA DIKKAT

L

« Oncelikle figi gekin, ardindan TV'yi tagiyin
veya kurun. Aksi halde elektrik carpabilir.

» TV'yi tavana veya egimli bir duvara monte
ederseniz TV duserek ciddi yaralanmalara
yol agabilir. LG tarafindan onaylanmis bir
duvara montaj aparati kullanin ve yerel
saticinizla veya yetkili personelle temas
kurun.

* TV'ye hasar verebilecegdi ve garantinizin
gegersiz kalmasina yol agabileceginden
vidalari ¢cok fazla sikmayin.

e VESA standartlarini karsilayan vidalari ve
duvar montaj aparatlarini kullanin. Hatal
kullanim veya uygun olmayan aksesuarlarin
kullaniimasindan kaynaklanan hasar ve
yaralanmalar garanti kapsamina girmez.

fo NOT

e VESA standart vida teknik 6zelliklerinde
belirtilen vidalari kullanin.
e Duvara montaj kiti kurulum kilavuzunu ve
gerekli pargalari igerir.
e Duvara montaj braketi istege bagli bir
aksesuardir. Yerel saticinizdan ilave
aksesuarlar alabilirsiniz.
Vidalarin boylari duvara montaj aparatina
gore degisiklik gosterebilir. Uygun boyda
vida kullandiginizdan emin olun.
Daha fazla bilgi igin duvara montaj
aparatiyla birlikte verilen kilavuza bakin.
TV'ye bir Giglincu taraf duvara montaj aparati
baglarken TV'nizi dikey agida hareket
ettirmek icin duvara montaj aparatinin i¢
araliklarini TV duvara montaj deliklerine
takin. Litfen LG duvara montaj braketine
ait araliklari kullanmayin. (Yalnizca
32/37/42L.S57*, 32/37/42/47/55LM62**)

Duvara Montaj Aparati i¢ Araligi

(Modele bagli olarak)

* TV ekranini korumak igin (gizik, parmak izi)
ambalaj malzemesini gikarmadan TV'yi diz
bir masaya koyun.

e TV’nin arkasindaki ambalaj malzemesini
¢ikardiktan sonra, TV’yi duvara montaj
braketiyle birlikte saglanan kilavuza gore
kurun.

e TV'yi kurduktan sonra koruma pedlerini
cikarin.
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UZAKTAN KUMANDA

Bu kilavuzdaki aciklamalar uzaktan kumanda Uzerinde bulunan digmeler temel

alinarak verilmistir. 2]
Lutfen bu kilavuzu dikkatlice okuyun ve TV'yi dogru sekilde kullanin. ) §
Pilleri degistirmek igin pil kapagini agin, pilleri (1.5 V AAA) @ ve O uglari pil

yuvasindaki etiketle egslesecek sekilde degistirin ve pil kapagini kapatin. ‘[l

Pilleri yerinden ¢ikarmak igin pil takma iglemlerini ters sira ile yapin.

e Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin, aksi halde uzaktan kumanda hasar gorebilir.

(& DIKKAT

Uzaktan kumandayi, TV lizerindeki uzaktan kumanda sensoriine dogru tuttugunuzdan emin olun.

(Yalnizca LM669*, LM649*)

3D
3D video izlemek igin kullanilir.

@/ TV/RAD (TV/Radyo)
Radyo, TV ve DTV programini seger.

GUIDE (Rehber)
Program kilavuzunu gosterir.

INFO @ (Bilgi)
Mevcut program ve ekran bilgilerini goriinti-
ler.

SUBTITLE (Altyaz)
Dijital modda tercih ettiginiz altyaziyr ¢agirir.

Q. MENU (Hizli Menii)
Hizli meniilere erigim saglar.

-2 INPUT (Giris)
Giris kaynagini degistirir.

LIST (Liste) = .
Kayitli program listesine erisim saglar.

Q.VIEW (Hizh Gériintiileme)
Izlediginiz bir dnceki programa déner.

{ HOME (Ana Menii)
Ana menlilere erisim saglar.

2 MY APPS (Uygulamalarim)
Uygulama listesini gdsterir.

Gezinme diigmeleri (yukari/asagi/sol/sag)
Mentler veya opsiyonlar arasinda gezinmeni-
zi saglar.

o
=
o
i
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EXIT (Cikis) [
Ekran Ustlinde géruntulenenleri silerek TV iz-
leme moduna geri doner.

FAV (Favori)
Favori kanal listenize erisim saglar.

(1] APP/ (Uygulama/*)
MHP TV men( kaynadini segmenizi saglar.
(Yalnizca ltalya) (Modele bagl olarak)

) @D ORANGE
Orange tarafindan gelistirilen eglence ve ha-
ber servisi internet portalina dogrudan erigim.
(Yalnizca Fransa)

«— PAGE (Sayfa) —
Bir 6nceki veya bir sonraki ekrana geger.

3 Renkli diigmeler
Bu diigmeler bazi mendulerde bulunan 6zel

OK (Tamam) ®
Mendleri ve opsiyonlari seger ve girisinizi
onaylar.

5 (Geri)

Onceki seviyeye doner.

fonksiyonlara erigsim saglar.
: +1t | | (@: Kirmizi, @: Yesil, ©: Sari, @: Mavi)
P
=" |—|f [[uvETV (CaniiTV)
EJ ST Ty @ Canli TV'ye geri ddnmenizi saglar.
e il “ || [Kontrol digmeleri m, », 11, «, »)
&)
® o ,®..., Premium igerigi, DVR veya Smart Share me-
©® L@- niilerini veya SIMPLINK uyumlu cihazlari
(USB veya SIMPLINK ya da DVR) kumanda
eder.
REC (Kayit) ®
L ) | DVR menusunt ayarlamak icin kullanilir.
€ TELETEXT DUGMELERI

Bu digmeler teletext icin kullanihr.

ISNANL
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(Yalnizca LS57**, LM62**, LM640*, LM645*, LM660*, LM67**, LM76™*)

(Kullanici Kilavuzu)
Kullanici kilavuzunu gésterir.

© RATIO (Oran)
Bir gériintuyu yeniden boyutlandirir.

- INPUT (Giris)
Giris kaynagini degistirir.

@&/ TV/IRAD (TV/Radyo)

Radyo, TV ve DTV programini secer.
LIST (Liste) o

Kayitli program listesine erigim saglar.
LI (Bosluk)

Ekran klavyesinde bir bosluk agar.

Q.VIEW (Hizli Goriintiileme)
Izlediginiz bir dnceki programa doner.

FAV (Favori)
Favori kanal listenize erisim saglar.

@C=33D

3D video izlemek igin kullanilir.

(Yalnizca LM62**, LM64**, LM66**, LM67**,
LM76**)

«— PAGE (Sayfa) =
Bir dnceki veya bir sonraki ekrana gecer.

SETTINGS (Ayarlar)
Ana menllere erigim saglar.

{2 HOME (Ana Menii)
Ana menlilere erisim saglar.

©

RATIO INPUT  BE/ECH

@O ®

[451) (5] (6:md

2 MY APPS (Uygulamalarim)
Uygulama listesini gdsterir.

Gezinme diigmeleri (yukari/asagi/sol/sag)
Menliler veya opsiyonlar arasinda gezinmeni-
zi saglar.

EXIT (Cikig) [
Ekran Ustiinde goruntulenenleri silerek TV iz-
leme moduna geri doner.

3 Renkli diigmeler

Bu diigmeler bazi menulerde bulunan 6zel
fonksiyonlara erigsim saglar.

(@D: Kirmizi, G=: Yesil, ): Sari, @D: Mavi)

€3 TELETEXT DUGMELERI
Bu digmeler teletext icin kullanihr.

SUBTITLE (Altyazi)
Dijital modda tercih ettiginiz altyaziyi ¢agirir.

Q. MENU (Hizh Meni)
Hizli mentilere erisim saglar.

LIVE TV (Canh TV)
Canli TV'ye geri donmenizi saglar.

Kontrol diigmeleri (M, >, 11, «, »)
Premium igerigi, DVR veya Smart Share me-
nilerini veya SIMPLINK uyumlu cihazlari
(USB veya SIMPLINK ya da DVR) kumanda
eder.

REC (Kayit) ®
DVR menusunu ayarlamak igin kullanilir.

a ENERGY SAVING (Enerji Tasarru-
fu)

Enerji tiketimini azaltmak icin ekranin parlak-
higini ayarlar. (Yalnizca LS57**)

OK (Tamam) ®
Meniileri ve opsiyonlari seger ve giriginizi
onaylar.

5 (Geri)

Onceki seviyeye déner.

GUIDE (Rehber)
Program kilavuzunu gosterir.

INFO (Bilgi)

Mevcut program ve ekran bilgilerini gortinti-
ler.

(€D : Yalnizca LS57*)

(B3 : Yalnizca LM62**, LM64**, LM660*,
LM67**, LM76**)

AD (Ses Tanimi)
Ses Tanimini Agar veya Kapatir.

a APP/+ (Uygulama/*)
MHP TV menU kaynagini segmenizi saglar.
(Yalnizca ltalya) (Modele baglh olarak)

3 @ ORANGE
Orange tarafindan gelistirilen eglence ve ha-
ber servisi internet portalina dogrudan erigim.
(Yalnizca Fransa)
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SIHIRLI UZAKTAN KUMANDA FONKSIYONLARI

Bu 6ge her modelde mevcut degildir.

“Sihirli Uzak Kumanda pili zayif. Pili degistirin.” mesaji gésterildiginde pili degistirin. 1]
Pilleri degistirmek igin pil kapagini agin, pilleri (1,5 V AA) @ ve (& uglari pil yuvasindaki

etiketle eslesecek sekilde degistirin ve pil kapagini kapatin. Uzaktan kumandayi, TV ™
Uzerindeki uzaktan kumanda sensériine dogru tuttugunuzdan emin olun.

Pilleri yerinden ¢ikarmak igin pil takma iglemlerini ters sira ile yapin.

(A DIKKAT

» Eski ve yeni pilleri birlikte kullanmayin, aksi halde uzaktan kumanda hasar gorebilir.

(Yalnizca 60LM645*, 32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**, 42/47/55LM76**)

A (GUQ)

imleg (RF verici)

TV'yi acar veya kapatir.
. 49 BACK (Geri)
Onceki seviyeye doner.

Hareket Tusu(OK) (Tamam)

« HOME (Ana Menii)
Ana menuye erigim saglar.

Gezinme diigmeleri (yukari/

Menlileri ve opsiyonlari secer
ve girisinizi onaylar.

Kayith kanallar arasinda gezin-
menizi saglar.

Ekran Uzerinde imleci hareket
ettirirken gezinme diigmesine
basarsaniz, imleg kaybolur ve
Sihirli Uzaktan Kumanda nor-
mal bir uzaktan kumanda gibi
calismaya devam eder.

imleci tekrar gériintiilemek

icin Sihirli Uzaktan Kumandayi
yanlara dogru sallayin.

asagi/sol/sag)
Menller veya opsiyonlar ara-
sinda gezinmenizi saglar.

+ -

Ses seviyesini ayarlar.

APv

Kaydedilen programlar veya kanal-
lar arasinda gezinmenizi saglar.
1 MUTE (Sessiz)

TUm sesleri kapatir.

i MY APPS (Uygulamalarim)

Uygulama listesini gosterir.

3D

3D video izlemek igin kullanihr.

w014 BreffoTite Tt (Kis Big Bagl Tt

ulamalarim

TEEREEEEEEEE

oInfo.

|
)

Sihirli Uzaktan Kumandadaki Hareket
Tusuna(OK) (Tamam) bastiginizda asagidaki
ekran goruntilenir.

Gecerli program ve ekran hakkindaki bilgileri
gOsterir.

Bu diigmeye bastiginizda program numarasi
secmek icin kullanabileceginiz numara tus taki-
mi géruntulenir.

Uygulamalarim Meniisi’'ni segebilirsiniz.

ISNANL
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Sihirli Uzaktan Kumandanin

Kaydettirilmesi

Calistirmadan once sihirli uzaktan kumandayi
TV’nizle ‘eslestirmeniz’ (kaydetmeniz) gerekir.

Sihirli Uzaktan Kumandanin kaydettirilmesi

Sihirli Uzaktan Kumandanin

@

1 Otomatik olarak kaydetmek
icin TV'yi acip Hareket
Tusuna(OK) basin. Kayit
islemi tamamlandiktan sonra
ekranda tamamlama mesaji
gOruntilenir.

2 Kayit basarisiz olursa TV'yi
kapatip yeniden agin ve kayit
islemini tamamlamak igin
Hareket Tusuna(OK) basin.

kullanilmasi
1 Imleg kaybolursa uzaktan
'\\// kumanday! hafifce sola veya

AN saga hareket ettirin. imleg
otomatik olarak yeniden
ekranda gorintilenecektir.

» Imleg belirli bir siire boyunca
kullanilmazsa kaybolur.

2 Uzaktan kumandanin imleg
Alicisini TV'ye dogru tutarak
imleci oynatabilir, ardindan
sola, saga, yukari ve asagi
hareket ettirebilirsiniz.

» Imleg diizgiin galismiyorsa
uzaktan kumandayi 10 sa-
niye bekledikten sonra yeni-
den kullanmay deneyin.

Sihirli Uzaktan Kumandanin yeniden

kaydettirilmesi

D)
BACK
(Geri)

@

HOME (Ana
Menii)

1 Sifirlamak icin BACK® ve
HOME® diigmelerinin ikisini
de 5 saniye boyunca basili
tutun, ardindan yukaridaki
“Sihirli Uzaktan Kumandanin
kaydettiriimesi” bélimina
takip ederek kumandayi
kaydedin.

2 Sihirli Uzaktan Kumandayi
yeniden kaydettirmek icin
uzaktan kumandayi TV'ye
dogdru tutarak BACK®
digmesine 5 saniye
boyunca basin. Kayit iglemi
tamamlandiktan sonra
ekranda tamamlama mesaji
gorintulenir.

Sihirli Uzaktan Kumanday!
Kullanirken Alinacak
Onlemler

¢ Uzaktan kumandayi maksimum iletisim uzak-
lid1 dahilinde kullanin (10 m). Uzaktan ku-
manda bu uzakligin 6tesinde veya engelle-
yen bir nesne ile kullanildiginda bir iletisim
arizasi olusabilir.

¢ Yakindaki cihazlar nedeniyle bir iletisim ari-

zasi olusabilir. Sihirli Uzaktan Kumanda ile

ayni bant genisligini (2.4 GHz) kullandiklari

icin mikrodalga firin veya kablosuz LAN Gri-

ni gibi elektrikli cihazlar girisime neden olabi-

lir.

Sihirli Uzaktan Kumanda dusurdllrse veya

agir bir darbe alirsa zarar goérebilir veya ari-

zalanabilir.

Sihirli Uzaktan Kumanday1 kullanirken mobil-

yalarin kenarina veya diger insanlara ¢arp-

mamaya dikkat edin.

e S6z konusu kablosuz cihazda elektrik dalga-

siI girisimi olasihdi bulundudu icin Uretici ya

da kurulum uzmani, insanlarin emniyetine

iligskin bir hizmet sunamaz.

Erisim Noktasinin (AP) TV'denenaz 1 m

uzaklikta bulunmasi dnerilir. AP 1 metreden

daha yakindaysa frekans girisimi sebebiy-

le Sihirli Uzaktan Kumanda beklenen sekilde

calismayabilir.
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KULLANICI KILAVUZUNUN KULLANILMASI

Kullanici Kilavuzu ayrintili TV bilgilerine daha kolay erismenizi saglar.

1 Ana meniiye erismek icin ¥ HOME (Ana Kullanict Kilavuzu 1 "5
Menii) digmesine basin. P
2 Kullanici Kilavuzu opsiyonunu segin ve =
Hareket Tugsuna(OK) (Tamam) basin. | seon Q&dfﬁ.‘lg“%]..byymmg

[fenzsa it Modce

ki veya daha fazla altyaz! il yaymlaniyorsa Altyazi fork- 4

siyonunu kullanin.

- Segilen dilde altyaz verisi yayinlanmazsa varsayilan
didekialtyaz: gorntlen.

Altyaz: Dili

HOME = Ayarlar # OPSIYON  Dil
tintiilenen Menii Dili (Language) ve Ses Dili'ni seger.

Meni Diii (Language) = G icin bir dil seger.
[Yalnizc: Modda]
Ses Dili Birkag ses dili igeren dijital bir yayin izlerken, istedigi-

niz dili secebilirsiniz.
. User Yalnizca Dijital Modda]
g f; Altyazi Dili ki veya daha fazla altyazi dili yayinlaniyorsa Altyazi
b Guide fonksiyonunu kullanin.
¢ *. Segilen dilde altyazi verisi yayinlanmazsa varsayilan
E B I: dildeki altyaz! gériintilenir.
[

Kullanici Kilavuzu

0 NOT

e Kullanici Kilavuzu'na uzaktan kumandadaki
(A (Kullanici Kilavuzu) digmesine basarak a
da erisebilirsiniz.

Secilen meninin agiklamasini gosterir.
Sayfalar arasinda gezinmek igin A/v dig-
melerini kullanabilirsiniz.

Kullanici Kilavuzu . .
1 Dogrudan Kullanici Kilavuzu'ndan segilen

Girig aygiti kullanmak igin : menuye gider.

Enerji Tasarrufu 6zelligini kullanmak igin Ekranl yak|n|a$t|r|r Veya UZak|a§t|r|r

Saat opsiyonlarini ayarlamak igin

f TV kilidi opsiyonlarini ayarlamak igin

Dili ayarlamak igin

Engelli Yardimi

Sihirli Uzaktan Kumanday ayarlamak igin

O an izlenmekte olan programi veya girig
kaynagi ekranini gdsterir.

istediginiz kategoriyi segmenizi saglar.

istediginiz 6geyi segmenizi saglar.
Sayfalar arasinda gezinmek igin
A [vdiugmelerini kullanabilirsiniz.

@) Dizinden istediginiz fonksiyonunun agiklama-
sina bakmanizi saglar.
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BAKIM

TV'nizin temizlenmesi

Yuksek performansi korumak ve Urinitn kullanim émrini uzatmak igin TV'nizi dizenli olarak temizleyin.

A DIKKAT

e Glcun kapandigindan, glic kablosu ve diger tim kablolarin ¢ikarildigindan emin olun.
e TV’nin uzun sure kullaniimayacaksa, olasi yildirim ve voltaj dalgalanmalarindan dolayi hasar
g6rmesini 6nlemek igin gui¢ kablosunu duvar prizinden ¢ekin.

Ekran, gergeve, kabin ve ayaklik

e Tozu ve hafif kirleri temizlemek igin, ylzeyi kuru, temiz ve yumusak bir bezle silin.
e Agir kirleri temizlemek igin, ylizeyi temiz su veya hafif deterjana batirilmis bir bezle silin. Ardindan
hemen kuru bir bezle kurulayin.

A DIKKAT

e Hasar gormesine yol agabileceginden ekrana higbir kogulda dokunmayin.

» Ekranda ciziklere ve goriintl bozulmalarina neden olabileceginden dolayi, ekran ylzeyine tirnaginizla
veya sivri bir nesneyle dokunmayin, bastirmayin ve vurmayin.

* Yuzeye zarar verebileceginden dolay! herhangi bir kimyasal madde kullanmayin.

* Yizeye sivi puskurtmeyin. TV'ye su girmesi durumunda, yangin, elektrik carpmasi ya da ariza
meydana gelebilir.

Gug¢ kablosu

Glcg kablosunda biriken toz ve kirleri diizenli olarak temizleyin.

SORUN GIDERME

Sorun Coziim

TV uzaktan + Urin Gizerindeki uzaktan kumanda sensériini kontrol edin ve tekrar deneyin.

kumandayla kontrol
edilemiyor.

Uriin ve uzaktan kumanda arasinda engel olup olmadigini kontrol edin.
Pillerin hala galigir durumda oldugunu ve diizgiin takilip takiimadigjini kontrol edin (pilin @® ucu
yuvanin @ ucuna, © ucu ise yuvanin O ucuna gelmelidir).

Gortintli ve ses

Uriiniin agik olup olmadigini kontrol edin.

gelmiyor. Gl kablosunun bir duvar prizine bagli olup olmadigini kontrol edin.
Bagka Urtnler baglayarak prizde bir sorun olup olmadidini kontrol edin.

TV aniden kapaniyor. Glg kontrol ayarlarini gdzden gegirin. Gli¢ kaynag kesintiye ugramis olabilir.
Saat ayarlarinda Otomatik kapanma 6zelliginin devrede olup olmadigini kontrol edin.
TV acikken sinyal yoksa 15 dakika sonra TV otomatik olarak kapanacaktir.

PC'ye (RGB/ HDMI Uzaktan kumandayi kullanarak TV'yi agip kapatin.

DVI) bagladigimda RGB/HDMI kablosunu yeniden baglayin.

‘Sinyal yok’ veya
‘Gegersiz Format’

mesajl goriintiileniyor.

TV acikken PC'yi yeniden baglatin.
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CEVRESEL BILGILER

WEEE

Eski cihazinizin atilmasi
Bir carpi isaretli tekerlekli gop tenekesi semboll Grtiniin 2002/96/EC Avrupa Yonergesi
kapsaminda oldugunu gésterir.
Tam elektrik ve elektronik Grlinler hitkiimetin veya mahalli yetkililerin gosterdigi toplama
tesislerine atiimalidir.
_ Eski cihazinizin uygun bigimde atilmasi gevreye ve insan saglina zararli potansiyel negatif

sonuglari 6nler.

Eski cihazinizin atilmasiyla ilgili daha detayl bilgi almak igin lGtfen mahalli yetkililerle, kati atik servisiyle ya

da Urind aldiginiz magaza ile irtibata geginiz. EEE Yoénetmeligine uygundur.

Pil

Kullanilmig pil ve akiimiilatorlerin elden gikariimasi
Ustiinde carpi isareti bulunan tekerlekli ¢ép bidonu semboliiniin Griiniin
GzUlnlzerinde olmasi, bu Grtinin Avrupa Birligi Yonergesi 2006/66/EC kapsaminda
oldugunu belirtir. Bu sembol pillerin %0,0005 oraninda civa, %0,002 oraninda kad-
miyum veya %0,004 oraninda kursun igcermesi durumunda civa (Hg), kadmiyum (Cd)
veya kursun (Pb) kimyasal sembolleri ile bir arada bulunabilir.
Tum piller ve akimdilatorler, normal atil géplerden ayri olarak, hikkiimet veya yerel idareler tarafindan
belirlenmis olan toplama merkezlerinde atilmalidir.
Bu tip kullaniimig pil/akiimulatorlerin dogru olarak atiimasi hem ¢evreye hem de hayvan ve insan saghgina
verilebilecek potansiyel olumsuz sonuglari dnleyecektir.
Kullaniimis pillerinizin/akiimulatorlerinizin atilmasi ile ilgili olarak, bulundugunuz yerdeki belediye, ¢op atim
hizmeti veren kuruluslara veya Urtunl satin aldiginiz yerlere basvurabilirsiniz.

ISNANL
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TEKNIK OZELLIKLER

Uriin ézellikleri, Griin fonksiyonlarinin yiikseltiimesine bagh olarak énceden haber verilmeksizin

degistirilebilir.

(Yalnizca 32/37/42L.S575%, 32/42/47/55/60LM64**, 32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**, 42/47/55LM76™*)

Kablosuz LAN moddli (TWFM-B003D) teknik dzellikleri

Standart

IEEE802.11a/b/g/n

Frekans Araligi

2400 - 2483,5 MHz
5150 - 5250 MHz
5725 - 5850 MHz (AB Disindaki Ulkeler igin)

Modiilasyon CCK / OFDM / MIMO
802.11a: 11 dBm
- 802.11b: 15 dBm
Cikis Gucu
. 802.11g: 13 dBm
(Tipik)
802.11n - 2.4 GHz: 13 dBm
802.11n - 5 GHz: 13 dBm
802.11alg: 54 Mbps
Veri hizi 802.11b: 11 Mbps

802.11n: 300 Mbps

Anten Kazanci
(Tipik)

2400 - 2483,5 MHz: -2,5 dBi
5150 - 5250 MHz: -2,2 dBi
5725 - 5850 MHz: -2,9 dBi

Kullanilan bant genigligi

802.11a/b/g: HT20
802.11n: HT20/40

430,

« Ulkede kullanilan bant kanali farkli olabilecegi igin, kullanici calisma frekansini degistiremez veya ayar-
layamaz ve bu Uriin bdlgesel frekans tablosuna gére ayarlanmistir.

(Yalnizca 60LM645*, 32/42/47/55LM66**, 42/47/55LM67**, 42/47/55LM76**)

Bluetooth modili (BM-LDS302) teknik ozellikleri

Standart

Bluetooth Striim 3.0

Frekans Araligi

2400 ~ 2483.5 MHz

Cikis Gucl (Maks.)

10 dBm veya daha az

Veri hizi (Maks.)

3 Mbps

iletisim Uzakhg!

GorUs alani icerisinde yaklasik 10 m

C€




Kullanim siiresi 10 yildir. (Uriiniin fonksiyonlarini yerine getirebilmesi icin gerekli yedek parca temin siiresi).

NAKLIYE VE TASIMA SIRASINDA DIKKAT EDILMESiI GEREKENLER

1- Cihazin figini prizden ¢ikariniz

2- Tasima sirasinda ekrani diislirmeyin, sarsmayarak darbe gérmesini onleyiniz.

3- Uriinii normal kullanma konumunda tasiyiniz, miimkiinse orjinal malzemesiyle paketleyerek tasiyin.
4- Tasima sirasinda cihazin Ustline agir bir sey koymayiniz.

5- Mumkinse iki kisi tagiyiniz.

6- Kesinlikle cihazinizi panel lizerine yatirmayiniz.

ENERJi TASARRUF BILGILERI

1- Plazma veya LCD TV nizi kullanmadiginiz strede kapali tutun
2- Uzun sire kullanmayacaksiniz cihazin fisini muhakkak g¢ikarin
3- Kisa araliklarda cihazinizi stand-by konumunda birakabilirsiniz

LG ELECTRONICS TICARET A.S.
Kaptanpasa Mah. Piyalepasa Bulvari No : 73
Ortadogu Plaza Kat : 7

Sigli - Istanbul - Turkey

Tel: (0 212) 314 52 52
Fax: (0 212) 222 61 44

Yetkili Servisler

Degerli Miisterimiz,

LG Cagri Yonetim Merkezi 444 6 543 (LGE) no.lu telefon numarasi ile, 7 giin / 24 saat hizmet vermektedir
(Saat 20:00 ile 09:00 saatleri arasinda otomatik kayit sistemi ile). Bu saatler diginda aradiginizda adinizi,
soyadinizi ve telefon numaranizi alan kodu ile biraktiginizda ilk mesai saatinde sizinle irtibata gegilecektir.
Dogrudan bu numarayi gevirerek size en yakin Yetkili Servis telefonunu alabilir veya arzu ettiginiz hizmeti
talep edebilirsiniz.

Cagri Merkezi
444 6 543 (LGE)

GAGRI MERKEZiMizi SABIT TELEFONLARDAN
VEYA CEP TELEFONLARINDAN ALAN KODU
GCEVIRMEKSIZIN ARAYABILIRSINiZ.
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MAKING
CONNECTIONS

This section on MAKING CONNECTIONS mainly
uses diagrams for the LM760* models.

Antenna connection
|
I

ANTENNA
ICABLE

O

()

English
Connect the TV to a wall antenna socket with an
RF cable (75 Q).

ﬁo NOTE

¢ Use a signal splitter to use more than 2 TVs.

« If the image quality is poor, install a signal
amplifier properly to improve the image
quality.

« If the image quality is poor with an antenna
connected, try to realign the antenna in the
correct direction.

¢ An antenna cable and converter are not
supplied.

Tiirkge
TV’yi RF kablosu (75 Q) ile duvar anten soketine
baglayin.

r0 NOT

« ikiden fazla TV’de kullanmak igin bir sinyal
ayiricisi kullanin.

* Goruntd kalitesinin kétu olmasi durumunda
goruntl kalitesini artirmak Uzere bir sinyal
glglendiricisi kullanin.

¢ Anten bagliyken gorunti kalitesinin kotu
olmasi durumunda anteni dogru yénde
yeniden hizalamay! deneyin.

¢ Anten kablosu ve donUstlrlci Grdnle birlikte

\__ verilmemektedir.

J

Satellite dish connection

(Only satellite models)

13/18V==
700mA MAX
LNBIN

Satellite

English
Connect the TV to a satellite dish to a satellite
socket with a satellite RF cable (75 Q).

Tirkce
TV’yi uydu RF kablosu (75 Q) kullanarak ¢canak
antene ve uydu soketine baglayin.
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HDMI connection Tiirkge

Harici cihazdan TV’ye dijital video ve ses sinyalleri
go6nderir. Harici cihaz ile TV'yi HDMI kablosuyla
asagidaki sekilde gosterildigi gibi baglayin.
Baglanmak icin herhangi bir HDMI giris baglant
noktasini secin. Kullandiginiz baglanti noktasi
onemli degildir.

: @
DVD/ Blu-Ray /HD Cable  |E &Y NOT
Box/HD STB/PC E « En iyi goriintd kalitesi igin, TV’nin HDMI
—— baglantisiyla kullaniimasi dnerilir.
e CEC (Tuketici Elektronik Kontrol()
fonksiyonlu en son Ylksek Hizli HDMI™
®
i Kablosunu kullanin.

¢ Yiksek Hizli HDMI™ Kablolarinin 1080p ve
Uzerine kadar HD sinyalini tasiyabildigi test
edilmistir.

* Desteklenen DTV Ses: MPEG, Dolby Digital,

Dolby Digital Plus
\ / * Desteklenen HDMI Ses bigimi: Dolby Digital,
(*Not Provided) PCM (En fazla 192 KHz, 32k/44.1k/48k/88k/

- - l - 96k/176k/192k, DTS desteklenmez.)
Ne—] = — | — .
HDMI

English

Transmits the digital video and audio signals from .
an external device to the TV. Connect the external ARC (AUdIO Return Channel)

device and the TV with the HDMI cable as shown.
Choose any HDMI input port to connect. It does

not matter which port you use. English
¢ An external audio device that supports
ﬁo NOTE . SIMPLINK and ARC must be connected
using HDMI IN 1 (ARC) port.
e |t is recommended to use the TV with the « When connected with a high-speed HDMI
HDMI connection for the best image quality. cable, the external audio device that
* Use the latest High Speed HDMI™ Cable supports ARC outputs optical SPDIF without
with F;EC (Customer Electronics Control) additional optical audio cable and supports
function. the SIMPLINK function.

e High Speed HDMI™ Cables are tested to
carry an HD signal up to 1080p and higher.

« Supported DTV Audio: MPEG, Dolby Digital, Tiirkge
Dolby Digital Plus e HDMI IN 1 (ARC) baglanti noktasi kullanila-
e Supported HDMI Audio format : Dolby rak SIMPLINK ve ARC'yi destekleyen harici
Digital, PCM (Up to 192 KHz, 32k/44.1k/48k bir ses cihazinin baglanmasi gerekir.
/88k/96k/176k/192k, DTS Not supported.) * ARC'yi destekleyen harici ses cihazi, yiksek
S J hizli bir HDMI kablosuyla baglandiginda ek

optik ses kablosu eklemeye gerek kalmadan
optik SPDIF c¢ikisi saglar ve SIMPLINK fonk-
siyonunu destekler.
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DVI to HDMI connection

ST |
z ",
E
1 H-J'L
AUDIO
o -
g 8]

(*Not Provided) -|—'

i

®

AUDIO OUT DVI OUT

/\

DVD/ Blu-Ray / HD Cable Box / PC

English

Transmits the digital video signal from an external
device to the TV. Connect the external device and
the TV with the DVI-HDMI cable as shown. To

transmit an audio signal, connect an audio cable.

0 NOTE

» Depending on the graphics card, DOS mode
may not work if a HDMI to DVI Cable is in use.

e Itis recommended to connect the DVI-HDMI to
HDMI IN 4.

Tiirkge

Harici cihazdan TV’ye dijital video sinyali génderir.
Harici cihaz ile TV’yi DVI-HDMI kablosuyla
asagidaki sekilde gosterildigi gibi baglayin. Ses
sinyali gdndermek icin bir ses kablosu baglayin.

0 NOT

e Grafik kartina bagl olarak, HDMI-
DVI Kablosu kullaniliyorsa DOS modu
calismayabilir.

e DVI-HDMI'y1 HDMI IN 4’e baglamaniz
onerilir.
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RGB-PC connection

IN

(PC) (RGBHDMI-PC)
RGB AUDIO

RGBOUT (PC) AUDIO OUT

English

Transmits the video signal from PC to the TV. To
transmit an audio signal, connect an audio cable.
Tirkce

PC’den TV'’ye video sinyali gonderir. Ses sinyali
gondermek icin bir ses kablosu baglayin.

Component connection

(Use the composite —— «—(Use the component
video cable provided.) video cable provided.)
YELLOW GREEN

1

3

ek SRPER
P m [ o
O m m
Lr‘% z
DVD / Blu-Ray ofhw ik o
HD Cable Box Py = m
——— m w)
_am— m m
— il
—— (*Not Provided)
® '-é-l ) f oR=1"" ] o
THRMADTAFACAM
[=— =T )= m c (@]
m my-H m
zZ
&£ 0@O®®
=\ LAUDIO- CVIDEO —1

English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external
device and the TV with a component cable as
shown.

0 NOTE

« If cables are installed incorrectly, it could
cause the image to display in black and
white or with distorted colour.
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Tiirkge

Harici cihazdan TV’ye analog video ve ses
sinyalleri gdnderir. Harici cihaz ile TV’yi komponent
kablosuyla asagidaki sekilde gdsterildigi gibi
baglayin.

0 NOT

e Kablolarin yanhs takilmasi, gérintiiniin siyah
beyaz veya bozuk renklerle gosteriimesine
neden olabilir.

Composite connection

IN
PR [ Y

[ HIK]

1

@
@

)
(O)

(Use the composite video

cable provided.) YELLOW

]

VCR /DVD / Blu-Ray
/ HD Cable Box

Y

JLIHM
a3y

e e CErm
a3y

] o Cm
OTI3A MOTI3A

m(] P m
3LIHM

M

1
J1

—— (*Not Provided)

> |
g
i® -

o
m
o]

c
=]
o

E2

English

Transmits analog video and audio signals from an
external device to the TV. Connect the external
device and the TV with the composite cable as
shown.

Tiirkce

Harici cihazdan TV’ye analog video ve ses
sinyalleri gdnderir. Harici cihaz ile TV’yi kompozit
kablosuyla asagidaki sekilde gosterildigi gibi
baglayin.
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Audio connection
|
I

[ OUT |

ouT
OPTICAL

>0

[
m|ES

S=E

(*Not Provided)

E{E@B—Lmﬂm =

OPTICAL AUDIO IN

Digital Audio System

English

You may use an optional external audio system
instead of the built-in speaker.

0 NOTE

* If you use an optional external audio device
instead of the built-in speaker, set the TV
speaker feature to off.

Digital optical audio connection

Transmits a digital audio signal from the TV to an
external device. Connect the external device and
the TV with the optical audio cable as shown.

O note w

* Do not look into the optical output port.
Looking at the laser beam may damage
your vision.

¢ Audio with ACP (Audio Copy Protection)
function may block digital audio output.

Tirkce

Dahili hoparlor yerine istege bagl bir harici ses
sistemi kullanabilirsiniz.

0 NOT

 Dahili hoparlér yerine istege bagh bir harici
ses cihazi kullanirsaniz, TV hoparléri
ozelligini kapali olarak ayarlayin.

Dijital optik ses baglantisi

TV’den harici cihaza dijital ses sinyali gonderir.
Harici cihaz ile TV'yi optik ses kablosuyla
asagidaki sekilde gosterildigi gibi baglayin.

fo NOT

 Optik ¢ikis baglanti noktasina dogru
bakmayin. Lazer i1sinina bakmak gdzlerinize
zarar verebilir.

e ACP (Ses Kopyalama Korumasi) 6zelligine
sahip sesler dijital ses ¢ikisini engelleyebilir.

J
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USB connection
|

(*Not Provided)

(*Not Provided)

English

Connect a USB storage device such as a USB
flash memory, external hard drive, or a USB
memory card reader to the TV and access the
Smart Share menu to use various multimedia files.

O notE |

e To use a USB Hub device, make sure that it
is connected to the USB IN 2 USB Hub port.

e Some USB Hubs may not work. If a USB
device connected using a USB Hub is not
detected, connect it to the USB port on the
TV directly.

. J

Tirkge

Cesitli multimedya dosyalarini kullanmak igin
TV’ye USB flag bellek, harici sabit disk ya da USB
bellek karti okuyucu gibi bir USB depolama aygiti
baglayin ve Smart Share menistne gidin.

O not \

e USB Hub cihazi kullanmak igin cihazin
USB IN 2 USB Hub baglanti noktasina
baglandigindan emin olun.

e Bazi USB Hublari galismayabilir. USB Hubi
ile baglanan bir USB aygiti calismazsa,
dogrudan TV Uzerindeki USB baglanti
noktasina baglayin.

Cl module connection

VYPCMCIA CARD SLOTY
JAN

¥ PCMCIA CARD SLOTY
o
|
L4

English

View the encrypted (pay) services in digital TV
mode. This feature is not available in all countries.

O note |

* Check if the ClI module is inserted into the
PCMCIA card slot in the right direction. If
the module is not inserted properly, this can
cause damage to the TV and the PCMCIA
card slot.

. J

Turkge

Dijital TV modunda sifreli (Ucretli) servisleri
goruntller. Bu 6zellik her ulkede mevcut degildir.

NOT

e Cl modilinin PCMCIA kart yuvasina dogru
yoénde takildigindan emin olun. Modul dogdru
takilmadiginda, TV'nin ve PCMCIA kart
yuvasinin zarar gérmesine neden olabilir.
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Headphone connection

|

(*Not Provided)

/

©

J

Transmits the headphone signal from the TV to
an external device. Connect the external device
and the TV with the headphone as shown on the
following illustration.

fo NOTE

ac
o

OJ°

English

* AUDIO menu items are disabled when
connecting a headphone.

* When changing AV MODE with a headphone
connected, the change is applied to video
but not to audio.

» Optical Digital Audio Out is not available
when connecting a headphone.

e Headphone impedance: 16 Q

* Max audio output of headphone: 9 mW to 15
mW

e Headphone jack size: 0.35 cm

Tiirkge

TV’den harici bir cihaza kulaklik sinyali gdnderir.
Harici cihaz ile TV’yi kulaklkla asagdidaki sekilde
gOsterildigi gibi baglayin.

ﬁ0 NOT

» Kulakhk baglandiginda SES mentsu 6gdeleri
devre digi birakilir.

» Kulakhk bagliyken AV MODU degistirilirse,
degisiklik videoya uygulanir ancak sese uy-
gulanmaz.

» Optik Dijital Ses Cikigi kulaklik takili oldugun-
da kullanilamaz.

e Kulakhk empedansi: 16 Q

e Kulakhgin maks. ses ¢ikisi: 9 mW - 15 mW
 Kulaklik jaki boyutu: 0,35 cm
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Euro Scart connection
|
|

IN/OUT

(*Not Provided)

(RGB)
AV1® J

(Use the scart
gender cable
provided.)

AUDIO / VIDEO

English

Transmits the video and audio signals from an
external device to the TV set. Connect the external
device and the TV set with the euro scart cable as
shown. To display images by using progressive
scan, make sure to use the euro scart cable.

Output AV1
Type AV1 (Wh%r] DTV scheduled
recording is in progress

Current (TV Out') usinglrecordingg
input mode equipment.)
Digital TV Digital TV 0
Analogue TV, AV o
Component/ RGB | Analogue TV | (The input mode is
HOMI converted to DTV.)

1 TV Out : Outputs Analogue TV or Digital TV
signals.

O note |

* Any Euro scart cable used must be signal
shielded.

* When watching digital TV in 3D imaging
mode, TV out signals cannot be output
through the SCART cable. (Only 3D models)

¢ If you set the 3D mode to On while a
scheduled recording is performed on digital
TV, monitor out signals cannot be output
through the SCART cable, and the recording
cannot be performed. (Only 3D models)

Tiirkge

Harici cihazdan TV setine video ve ses sinyalleri
gOnderir. Harici cihaz ve TV setini agagidaki
sekilde gosterildigi gibi Euro Scart kablosuyla
baglayin. Goéruntuleri asamali tarama ile gorintile-
mek icin, Euro Scart kablosunu kullandiginizdan
emin olun.

Cikis tipi AV1
AV1 (Kayit ekipmani
] q kullanilarak

Gegerli (TV Cikis1") | zamanlanmig DTV
giris modu kaydi devam ederken.)
Dijital TV Dijital TV 0
Analog TV, AV "
Komponent / RGB Analog TV | (Giris modu DTV'ye
i donisturilir.)

1 TV Cikisi: Analog TV veya Dijital TV sinyal
cikisi saglar.

O vor \

¢ Kullanilacak Euro Scart kablosu sinyal
korumali olmalidir.

* 3D géruntd modunda dijital TV izlerken,

TV cikis sinyallerinin SCART kablosu
araciligiyla gikisi saglanamaz. (Yalnizca 3D
modeller)

« Dijital TV’de programlanmigs kayit yapilirken,
3D modunu Acik olarak ayarladiginizda
SCART kablosu araciligiyla monitér ¢ikis
sinyallerinin ¢ikigi saglanamaz ve kayit
yapilamaz. (Yalnizca 3D modeller)
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English

Connect various external devices to the TV
and switch input modes to select an external

device. For more information of external device’s
connection, refer to the manual provided with each

device.
Available external devices are: HD receivers,

DVD players, VCRs, audio systems, USB storage
devices, PC, gaming devices, and other external

devices.

ﬁo NOTE

* The external device connection may differ
from the model.

e Connect external devices to the TV

regardless of the order of the TV port.

If you record a TV program on a DVD

recorder or VCR, make sure to connect the

TV signal input cable to the TV through a

of recording, refer to the manual provided
with the connected device.

operating instructions.

* If you connect a gaming device to the TV,
use the cable supplied with the gaming
device.

e In PC mode, there may be noise associated
with the resolution, vertical pattern, contrast
or brightness. If noise is present, change
the PC output to another resolution, change
the refresh rate to another rate or adjust the
brightness and contrast on the PICTURE
menu until the picture is clear.

¢ In PC mode, some resolution settings may

card.

DVD recorder or VCR. For more information

Refer to the external equipment’s manual for

not work properly depending on the graphics

Tiirkge

TV’ye cesitli harici cihazlar baglayin ve bir harici
cihaz se¢mek icin giris modlarina gecin. Harici
cihaz baglantisi hakkinda daha fazla bilgi icin
cihazlarla birlikte verilen kilavuza bakin.
Kullanilabilir harici cihazlar sunlardir: HD alicilar,
DVD oynaticilar, VCR cihazlari, ses sistemleri,
USB depolama aygitlari, PC, oyun cihazlari ve
diger harici cihazlar.

r0 NOT

 Harici cihaz baglantisi modele gére

degisiklik gosterebilir.

Harici cihazlari TV’ye, TV baglanti

noktalarini dikkate almaksizin baglayin.

e DVD kayit cihazina ya da VCR cihazina

bir TV programi kaydederken TV sinyal

giris kablosunun DVD kayit cihazi ya da

VCR uzerinden TV’ye baglandigindan emin

olun. Kayit hakkinda daha fazla bilgi icin,

baglanan cihazla birlikte verilen kilavuza
bakin.

Kullanim talimatlari igin harici cihazin

kullanim kilavuzuna basvurun.

e TV’ye bir oyun cihazi baglarsaniz, oyun
cihaziyla birlikte verilen kabloyu kullanin.

e PC modunda, ¢ézunurlik, dikey desen,
kontrast veya parlakhida bagli parazit
gorulebilir. Parazit varsa PC ¢ikisini bagka
bir ¢ézlUinurlige ayarlayin, yenileme hizini
degistirin veya net bir gérintu elde edene
kadar RESIM meniisiinden parlaklik ve
kontrast ayarlarini degistirin.

e PC modunda bazi ¢ézunurlik ayarlari grafik
kartina bagl olarak calismayabilir.
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SPECIFICATIONS

Product specifications may be changed without prior notice due to upgrade of product functions.
For the power supply and power consumption, refer to the label attached to the product.

32LS57* 37LS57* 42L.S57*
32LS570S-ZA 37LS570S-ZA 421.S570S-ZA
32LS570T-ZA 37LS570T-ZA 421.S570T-ZA

MODELS 32L.S570S-ZB 37LS570S-ZB 421.8570S-ZB
32LS570T-ZB 37LS570T-ZB 421.S570T-ZB
32L.S575S-ZD 37LS575S-ZD 421.8575S-ZD
32L.S575T-ZD 37LS575T-ZD 421.8575T-ZD

Dimensions | With stand (mm) | 746.0 x 527.0 x 204.0 |856.0 x 590.0 x 204.0 | 979.0 x 660.0 x 269.0

(WxHxD) ['\without stand(mm) |746.0x 462.0x 355  [856.0x 524.0x 355 | 979.0 x 594.0 x 35.5

Weight With stand (kg) 9.7 12.4 15.1

Without stand (kg) |84 10.5 12.6

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption 80 W 0 W 100 W
32LM62** 37LM62** 421 M62**
42LM620S-ZA
32LM620S-ZA 421.M620T-ZA
32LM620T-ZA 37LM620S-ZE 42L.M620S-ZE
MODELS 32LM620S-ZE 37LM620T-ZE 421 M620T-ZE
32LM620T-ZE 37LM621S-ZD 421.M621S-ZD
32LM621S-ZD 37LM621T-ZD 42LM621T-ZD
32LM621T-ZD 42L.M625S-ZG
42L.M625T-ZG
Dimensions | With stand (mm) | 746.0 x 528.0 x 225.0 |855.0 x 587.0 x 225.0 |979.0 x 670.0x 263.0
(WxHxD) | without stand(mm) |746.0 x462.0x 35.5 |855.0x524.0x35.5 |979.0 x 594.0 x 35.5
Weight With stand (kg) 10.0 12.0 15.3
Without stand (kg) |8.5 10.4 13.1

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption 80 W 0 W 100 W
47LM62** 55LM62** 65LM62**
47LM620S-ZE 55LM620S-ZE 65LM620S-ZB
47LM620T-ZE 55LM620T-ZE 65LM620T-ZB

MODELS 47LM621S-ZD 55LM621S-ZD 65LM621S-ZA
47LM621T-ZD 55LM621T-ZD 65LM621T-ZA
47LM625S-ZG 55LM625S-ZG 65LM621S-ZD
47LM625T-ZG 55LM625T-ZG 65LM621T-ZD

Dimensions | With stand (mm) 1089.0 x 730.0 x 263.0 | 1263.0 x 830.0 x 331.0 | 1539.0 x 993.0 x 354.0

(WxHxD) | \without stand(mm) |1089.0 x 655.0 x 35.5 |1263.0 x 754.0 x 35.5 | 1539.0 x 924.0 x 38.1

Weight With stand (kg) 17.8 25.3 45.8

Without stand (kg) |15.6 21.9 40.6

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption

120 W

150 W

270 W
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32LM64** 42LM64** 47LM64**
42LM640S-ZA 47LM640S-ZA
MODELS 32LM640S-ZA 42LM640T-ZA 47LM640T-ZA
32LM640T-ZA 42L.M649S-ZB 47LM649S-ZB
42LM649T-ZB 47LM649T-ZB
Dimensions | With stand (mm) | 729.0 x 502.0 x 225.0 |964.0 x 644.9 x 263.0 |1073.0 x 705.0 x 263.0
(WxHxD) | without stand(mm) |729.0 x444.0x 36.0  |964.0x 577.7x35.7 | 1073.0 x 639.0 x 35.7
Weight With stand (kg) 9.4 14.3 16.9
Without stand (kg) |7-8 12.1 14.7

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50 /60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption QoW 100 W 110 W
55LM64** 60LM64**
MODELS SLMOAOTZA | SoLMeasT oA
55LM649S-ZB
55LM649T-ZB
Dimensions | With stand (mm) | 1243.2 x 799.5 x 331.0 | 1358.0 x 848.0 x 331.0
(WxHxD) [ 'without stand(mm) | 1243.2x 735.0x 36.0 | 1358.0 x 781.0 x 64.7
Weight With stand (kg) 24.7 31.0
Without stand (kg) [21.0 27.3
Power requirement AC 100-240 V~50/60 | AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz Hz
Power consumption 120 W 210 W
32L.M660* 32L.M669* 421 M660*
MODELS 32LM660S-ZA 32LM669S-ZC 42LM660S-ZA
32LM660T-ZA 32LM669T-ZC 421 M660T-ZA
Dimensions | With stand (mm) 719.0 x499.0 x 225.0 |719.0 x499.0 x 204.0 [953.0 x 636.0 x 263.0
(WxHXD) | without stand(mm) |719.0x435.0x 35.6 |719.0x435.0x 35.6 | 953.0 x 566.0 x 33.4
Weight With stand (kg) 9.5 9.4 14.8
Without stand (kg) |8.0 8.0 12.6

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption

0 W

90 W

100 W
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42L.M669* 47LM660* 47LM669*
MODELS 42L.M669S-ZC 47LM660S-ZA 47LM669S-ZC
42L.M669T-ZC 47LM660T-ZA 47LM669T-ZC
Dimensions | With stand (mm) | 953.0 x 627.0 x 269.0 |1063.0 x 701.0 x 263.0 | 1063.0 x 692.0 x 269.0
(WxHxD) | without stand(mm) |953.0 x 566.0 x 33.4 | 1063.0 x 628.0 x 33.4 |1063.0 x 628.0 x 33.4
Weight With stand (kg) 15.1 17.4 17.7
Without stand (kg) |12.6 15.2 15.2

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption 100 W 110 W 110 W
55LM66**
MODELS 55LM660S-ZA
55LM660T-ZA
Dimensions | With stand (mm) | 1232.0 x 795.0 x 331.0
(WxHxD) [ without stand(mm) | 1232.0 x 723.0 x 33.6
Weight With stand (kg) 25.0
Without stand (kg) |21.3
Power requirement AC 100-240 V~50/60
Hz
Power consumption 120 W
421 M67** 47LM67** 55LM67**
421 M670S-ZA 47L.M670S-ZA 55LM670S-ZA
MODELS 421 M670T-ZA 47LM670T-ZA 55LM670T-ZA
42LLM671S-ZB 47LM671S-ZB 55LM671S-ZB
421.M671T-ZB 47L.M671T-ZB 55LM671T-ZB
Dimensions | With stand (mm) | 953.0 x 636.0 x 263.0 [1063.0 x 701.0 x 263.0 | 1232.0 x 795.0 x 331.0
(WxHxD) ['\without stand(mm) |953.0 x 566.0 x 33.4  [1063.0 x 628.0 x 33.4 | 1232.0 x 723.0 x 33.6
Weight With stand (kg) 14.8 17.5 25.0
Without stand (kg) |12.6 15.3 213

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption

100 W

1MOW

120 W
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42LM760* 47LM760* 55LM760*
42LM760S-ZA 47LM760S-ZA 55LM760S-ZA

MODELS 42LM760T-ZA 47LM760T-ZA 55LM760T-ZA
42LM760S-ZB 47LM760S-ZB 55LM760S-ZB
42LM760T-ZB 47LM760T-ZB 55LM760T-ZB

Dimensions | With stand (mm) | 953.0 x 636.0 x 263.0 |1063.0 x 701.0 x 263.0 | 1232.0 x 795.0 x 331.0

(WxHXD) | without stand(mm) |953.0 x 566.0 x 33.4 |1063.0x 628.0x 33.4 | 1232.0 x 723.0 x 33.6

Weight With stand (kg) 15.0 17.5 25.0

Without stand (kg) |12.8 15.3 21.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption 110 W 130 W 160 W
42LM761* 47LM761* 55LM761*
42LM761S-ZA 47LM761S-ZA 55LM761S-ZA
MODELS 42LM761T-ZA 47LM761T-ZA 55LM761T-ZA
42LM761S-ZG 47LM761S-ZG 55LM761S-ZG
42LM761T-ZG 47LM761T-ZG 55LM761T-ZG
Dimensions | With stand (mm) 953.0 x 636.0 x 263.0 |1063.0 x 701.0 x 263.0 | 1232.0 x 795.0 x 331.0
(WxHxD) [ without stand(mm) |953.0 x 566.0 x 33.4 |1063.0 x 628.0 x 33.4 | 1232.0 x 723.0 x 33.6
Weight With stand (kg) 15.0 17.5 25.0
Without stand (kg) |12.8 15.3 21.3

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~50/60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption 110w 130 W 160 W
421 M765* 47LM765* 55LM765*
42LM765S-ZB 47LM765S-ZB 55LM765S-ZB
MODELS 42LM765T-ZB 47LM765T-ZB 55LM765T-ZB
42LM765S-ZD 47LM765S-ZD 55LM765S-ZD
42LM765T-ZD 47LM765T-ZD 55LM765T-ZD
Dimensions | With stand (mm) | 953.0 x 632.2x 302.0 |1063.0 x697.2x 302.0 | 1232.0 x 794.0 x 372.0
(WxHxD) [ without stand(mm) |953.0 x 566.0 x 33.4 [1063.0 x 628.0x 33.4 | 1232.0 x 723.0 x 33.6
Weight With stand (kg) 14.5 17.0 24.0
Without stand (kg) |12.8 15.3 213

Power requirement

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

AC 100-240 V~ 50/ 60
Hz

Power consumption

1MoOwW

130 W

160 W
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condition

Operating Humidity

Cl Module Size

(W x H x D) 100.0 mm x 55.0 mm x 5.0 mm
Operating 0°C 10 40 °C
Temperature

Environment

Less than 80 %

Storage Temperature

-20 °C to 60 °C

Storage Humidity

Less than 85 %

Satellite Digital TV' | Digital TV? | Digital TV | Analogue TV
Television system DVB-T DVB-T/T2 | DVB-T PAL/SECAM B/G/I/D/K
DVB-C DVB-C DVB-C SECAM L/
DVB-S/S2
Programme coverage VHF, UHF VHF, UHF VHF: E2 to E12, UHF :
C-Band, Ku-Band E21 to E69, CATV: S1 to
S20, HYPER: S21 to S47
Maximum number of 6,000 1,500
storable programmes
External antenna impedance | 75 Q

1

Only satellite models

2 Only DVB-T2 support models
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HDMI/DVI-DTV supported mode

Component port connecting information

Resolution AT Fr\(/ae:tjiecﬁlz
Frequency (kHz) (qHz) Y

31.469 59.94
720X480 315 60
720X576 31.25 50
37.5 50

1280X720 44.96 59.94
45 60

33.72 59.94
33.75 60
28.125 50

26.97 23.97
27 24

1920X1080 33.716 29.976

33.75 30.00
56.25 50

67.43 59.94
67.5 60

Component ports on
the Y Ps Pr
TV
Y Ps Pr
Video output ports Y B-Y | RY
on DVD player Y Cb Cr
Y Pb Pr
Signal Component
480i/576i 0]
480p/576p 0
720p/1080i O
o]
1080p (50 Hz / 60 Hz only)
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3D supported mode

« Video, which is input as below media contents is switched into the 3D screen automatically.

e The method for 3D digital broadcast may differ depending on the signal environment. If video is not

switched automatically into 3D, manually convert the settings to view 3D images.

3D supported mode automatically

. Horizontal Vertical .
Input Signal Frequency (kHz) | Frequency (Hz) Playable 3D video format
Top & Bottom,
640 X 480 | >1:469/315 Side by Side(Half), Side by Side(Full)
62.938 /63 59.94 / 60 Frame Packing, Line Alternative
31.469/31.5 ' Top & Bottom,
480p ) ) Side by Side(Half), Side by Side(Full)
62.938 /63 Frame Packing, Line Alternative
3195 Top & Bottom,
576p ) 50 Side by Side(Half), Side by Side(Full)
62.5 Frame Packing, Line Alternative
37.50 50 Top & Bottom,
4496/ 45 59.94 / 60 Side by Side(Half), Side by Side(Full)
720p 75 50
Frame Packing, Line Alternative
89.91/90 59.94 /60
Al 28.125 50 Top & Bottom,
10801 33.72 / 33.75 59.94 / 60 Side by Side(Half), Side by Side(Full)
i
56.25 50
Frame Packing, Field Alternative
67.5 59.94 / 60
26.97 | 27 23.97 1 24
Top & Bottom
28.12 2 '
8.125 > Side by Side(Half), Side by Side(Full)
33.72/33.75 29.976 / 30
1080p 43.94 /54 23.97 1 24
56.25 25 Frame Packing, Line Alternative
67.432/67.5 29.976 / 30
56.25 50
Top & Bottom, Side by Side(Half)
67.432/67.5 59.94 / 60
usB 1080p 33.75 30 Side by Side(Half), Top & Bottom,
DLNA 1080p 33.75 30 Checker Board, MPO(Photo), JPS(Photo)
Signal Playable 3D video format
DTV Frame Compatible Side by Side(Half), Top & Bottom
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e For models supporting WiDi, you can set the 3D mode in the same way as in RGB (PC) mode.

3D supported mode manually

. Horizontal Vertical :
Input Signal Frequency (kHz) | Frequency (Hz) Playable 3D video format
720 37.50 50 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom,
P 45.00 60 Single Frame Sequential
1080i 2812 50 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom
I , Ol I )
33.75 60 y P
28.12 25 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom,
Checker Board
1080p 33.75 30
56.25 50 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom,
Checker Board, Single Frame Sequential,
67.50 60 Row Interleaving, Column Interleaving
1024x768 48.36 ) )
2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom
1360x768 47.71
HDMI-PC 60 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom,
1920x1080 67.50 Checker Board, Single Frame Sequential,
Row Interleaving, Column Interleaving
Others - - 2D to 3D
1024x768 48.36
RGB.PC 1360x768 47.71 60 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom
i 1920x1080 67.50
Others - - 2D to 3D
290 37.50 50
P 45.00 60
1080i 28.12 50
i
33.75 60
27.00 24 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom
Component 28.12 25
1080p 33.75 30
56.25 50
67.50 60
Others - - 2D to 3D
USB 1080p 33.75 30 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom,
Checker Board, Row Interleaving, Column
Interleaving(Photo : Side by Side(Half),
DLNA 1080p 33.75 30 Top & Bottom)
Signal Playable 3D video format
DTV HD 2D to 3D, Side by Side(Half), Top & Bottom
SD 2D to 3D













@ LG

Life's Good

Please contact LG First.
If you have any inquiries or comments,
please contact LG customer information centre.

LG Customer Information Centre

Country |LG Service €, |Country |LG Service €,

Osterreich |0 810 144 131 Nederland |0900 543 5454
Belgie 015 200 255 Norge 800 187 40
Luxemburg  |0032 15 200 255 |Polska 80154 54 54
Burrapua  |07001 54 54 Portugal 808 78 54 54
Ceska Rep. 810 555 810 Roménia 031228 3542
Record the model number and serial number of Danmark /8088 5758 Slovensko | 0850 111154
the TV. Suomi 0800 0 54 54 Espaiia 902 500 234
Refer o the label on the back cover and quote France 3220ites LG ou fapez 54 | Sverige 0770 54 54 54

this information to your dealer when requiring any |5 Th1803 54T |Schweiz | 0848 543 543

service.
) 80111200 900, | United Kingdom | 0844 847 5454
MODEL EMGBa 1210 4800 564 Poccust 8 800 200 7676
SERIAL Magyarorszag |06 40 54 54 54 |Eesti 800 9990
Eire 0818 27 6955 YkpauHa 0 800 303 000
Italia 199600099 8 8000 805 805,
o Benapycb |8 820 007111 Kasaxcran 2255(GSM)
Latvija 80200201 Y3bekuctaH |8 800 120 2222
Lietuva 880008081 KblprbiactaH |8 0000 710 005

roadcasting



